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Notă pentru utilizatorii din America de Nord și
America Latină

IMPORTANT: înainte de a utiliza acest produs, asigurați-vă că ați citit instrucțiunile de siguranță din Notices
(Avize) online.
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Introducere

Note privind manualele

Semnificația simbolurilor

Pentru a preveni rănirea clienților sau a terților și
deteriorarea proprietății, acest manual folosește
următoarele simboluri pentru a avertiza asupra
operațiunilor și manipulării periculoase. Asigurați-vă
că înțelegeți semnificația acestor simboluri înainte de
a citi acest manual.

Avertisment: Avertismentele trebuie
respectate pentru a evita
vătămările corporale
grave.

Atenție: Atenționările trebuie
respectate pentru a evita
vătămările corporale.

c Important: Mesajele marcate ca
importante trebuie
respectate pentru a evita
deteriorarea acestui
produs.

Notă: Notele conțin informații
utile sau suplimentare
referitoare la utilizarea
acestui produs.

U Indică un conținut de
referință conex.

Capturi de ecran

Capturile de ecran utilizate în acest manual pot diferi
ușor de ecranele reale.

Ilustrațiile

Cu excepția cazului în care este specificat altfel,
ilustrațiile din acest manual sunt pentru seria
SC-F6400H.

Ilustrațiile pot diferi ușor de modelul pe care îl
utilizați. Vă rugăm să țineți cont de acest lucru la
utilizarea manualului.

Organizarea manualului

America de Nord

Pentru a vizualiza manualele utilizatorului, vizitați:
https://epson.com/support (S.U.A.) sau https://
epson.ca/support (Canada) și căutați produsul
dumneavoastră.

America Latină

Pentru a vizualiza manualele utilizatorului, vizitați:
https://latin.epson.com/support (Caraibe), https://
epson.com.br/suporte (Brazilia) sau https://
latin.epson.com/soporte (Alte regiuni) și căutați
produsul dumneavoastră.

Alte regiuni

Manualele pentru acest produs sunt organizate în
modul prezentat mai jos.

Puteți vizualiza manualele PDF utilizând Adobe
Reader sau Preview (Mac).

Ghid de instalare
(broșură)

Furnizează informații privind
modul de configurare a impri-
mantei după despachetarea
acesteia din ambalaj. Asigura-
ți-vă că citiți acest manual, pen-
tru a efectua operațiile în sigu-
ranță.

Informații generale Oferă specificațiile produsului
și informații de contact.

Instrucțiuni privind si-
guranța

Furnizează instrucțiuni care
trebuie urmate pentru a preve-
ni rănirea clienților sau a terți-
lor și deteriorarea proprietății.
Vă recomandăm să le citiți pen-
tru a vă asigura că produsul es-
te utilizat în siguranță și corect.
Pentru unele regiuni, acest
conținut este inclus în Ghidul
de instalare.
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Asistență Epson (PDF) Oferă informații despre Asis-
tența Epson pentru fiecare re-
giune.

Manual online

Ghidul utilizatoru-
lui
(PDF)

Acest manual explică modul de
utilizare a imprimantei.

Epson Video Ma-
nuals

Aceste videoclipuri prezintă
modul de încărcare a suportu-
rilor media și de efectuare a
operațiunilor de întreținere.

Ghidul de rețea
(PDF)

Acest manual furnizează infor-
mații privind utilizarea impri-
mantei prin rețea.

Asistență Epson
(PDF)

Oferă informații despre Asis-
tența Epson pentru fiecare re-
giune.

Vizualizarea manualelor video

Manualele video au fost încărcate pe YouTube.

Faceți clic pe [Epson Video Manuals (video)] în partea
de sus a Manual online, sau faceți clic pe textul
albastru care urmează pentru a vizualiza manualele.

Epson Video Manuals

Dacă subtitrările nu sunt afișate atunci când redați
materialul video, executați clic pe pictograma de
subtitrări indicată în imaginea de mai jos.

Vizualizarea manualelor PDF

Această secțiune utilizează Adobe Acrobat Reader DC
ca exemplu pentru a explica operațiunile de bază
pentru vizualizarea PDF în Adobe Reader.

A Executați clic pentru a tipări manualul PDF.

B De fiecare dată când executați clic, marcajele sunt
ascunse sau afișate.

C Executați clic pe titlu pentru a deschide pagina re‐
levantă.

Executați clic pe [+] pentru a deschide titlurile si‐
tuate mai jos în ierarhie.

D Dacă referința este cu text albastru, executați clic
pe textul albastru pentru a deschide pagina rele‐
vantă.

Pentru a reveni la pagina originală, efectuați urmă‐
toarele.

Pentru Windows

În timp ce apăsați tasta Alt, apăsați tasta .

Pentru Mac

În timp ce apăsați tasta command, apăsați tasta
.
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E Puteți introduce și căuta cuvinte cheie, precum nu‐
mele elementelor pe care doriți să le confirmați.

Pentru Windows

Executați clic dreapta pe o pagină din manualul
PDF și selectați Find (Găsire) în meniul afișat pen‐
tru a deschide bara cu instrumente de căutare.

Pentru Mac

Selectați Find (Găsire) din meniul Edit (Editare)
pentru a deschide bara cu instrumente de căutare.

F Pentru a mări textul de pe afișaj care este prea mic
pentru a fi lizibil, executați clic pe . Executați
clic pe  pentru a-i reduce mărimea. Pentru a
specifica o parte a unei ilustrații sau a unei capturi
de ecran de mărit, efectuați următoarele.

Pentru Windows

Executați clic dreapta pe pagina din manualul PDF
și selectați Marquee Zoom (Mărire marcaj) în
meniul afișat. Indicatorul se transformă într-o lupă
și puteți să o utilizați pentru a specifica dimensiu‐
nile zonei pe care doriți să o măriți.

Pentru Mac

Executați clic pe meniul View (Vizualizare) —
Zoom (Mărire) — Marquee Zoom (Mărire mar‐
caj) în această ordine pentru a modifica indicato‐
rul la o lupă. Utilizați indicatorul ca lupă pentru a
specifica dimensiunile zonei pe care doriți să o mă‐
riți.

G Deschide pagina anterioară sau pagina următoare.
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Componentele imprimantei

Secțiune frontală

A Suport rolă

Așezați suportul media aici atunci când atașați/scoateți adaptorul de rolă pentru al încărca/scoate.

B Capac Imprimantă

Deschideți acest capac când curățați imprimanta și eliminați blocajele de hârtie.

C Ghidaj ieșire

Ghidează optim suportul media tipărit afară din imprimantă.

D Unitate de preluare automată a mediei de tipărire (un articol opțional pentru SC-F6400/SC-F6430/
SC-F6440/SC-F6460)

E Suport miez rolă

Așezați cilindrul rolei pentru preluarea suportului media pe aceste elemente de susținere. Aceleași piese sunt
dispuse în partea stângă și în partea dreaptă.
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F Manete de blocare

Eliberați blocajul pentru a regla poziția suportului miezului rolei. Aceste blocaje se află pe suporturile de miez al
rolei din stânga și din dreapta.

G Comutator Auto

Utilizați acest comutator pentru a selecta direcția de preluare automată. Când este setat la Off, înfășurarea nu
este efectuată.

H Comutator Manual

Utilizați acest comutator pentru preluare manuală. Acesta este disponibil când comutatorul Auto este setat la
Off.

I Comutator De Blocare

Pentru a trage o tavă unitate de alimentare cu cerneală în afară, deblocați-o prin deplasarea Comutator De Blo‐
care la dreapta. După amplasarea tavă unitate de alimentare cu cerneală în unitatea de cerneală, blocați-o prin
deplasarea Comutator De Blocare la stânga.

Seria SC-F6400H are, de asemenea, un Comutator De Blocare pe partea stângă.

J Tavă unitate de alimentare cu cerneală

Introduceți unitate de alimentare cu cerneală pentru culoarea indicată pe etichetă. Introduceți toate tăvile uni‐
tății de alimentare cu cerneală.
Seria SC-F6400H are, de asemenea, o tavă de unitate de alimentare cu cerneală pe partea stângă.

K Port opțiune

Conectați cablul pentru unitatea de preluare automată a mediei de tipărire. Asigurați-vă că folosiți cablul furni‐
zat.

L Port USB

Conectează cablul USB.

M Bec de date

Becul de date luminează continuu sau intermitent pentru a indica starea conexiunii de rețea și dacă imprimanta
recepționează date.

Aprins : Conectată.

Luminează
intermitent

: Recepționare date.

N Port LAN

Conectează cablul LAN.

O Bec de stare

Culoarea indică viteza de comunicații din rețea.

Roșu : 100Base-TX
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Verde : 1000Base-T

P Orificiu de aerisire

Permite pătrunderea aerului în imprimantă. Nu blocați Orificiul de aerisire.

Trebuie curățat o dată pe lună sau când se observă praf.

U „Curățarea Orificiului de aerisire” la pagina 61

Q Capac de Întreținere

Deschideți-l atunci când curățați stația de acoperire cu capac sau ștergătorul.

R Lampă de alertă

Acest bec se aprinde sau pâlpâie când apare o eroare.

Aprins/
pâlpâie

: Indică o eroare. În funcție de tipul erorii variază modul cum este aprins sau cum pâlpâie becul.
Panoul de control afișează o descriere a erorii.

Stins : Nicio eroare.

S Panou De Comandă

U „Panou de comandă” la pagina 16

T Capac suport media

Capac pentru a proteja suportul media. Cu excepția cazului în care încărcați sau scoateți suportul media, acesta
ar trebui să fie închis când utilizați imprimanta.
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Interiorul

A Cap de imprimare

În timpul operației de tipărire, capul de tipărire se deplasează de la stânga și la dreapta, în timp ce descarcă
cerneala. Curățați dacă materialele tipărite sunt murdare.

U „Dacă apar pete de cerneală” la pagina 92

U „Când apar linii orizontale și culorile sunt nepotrivite” la pagina 92

B Ștergător

Ștergătorul îndepărtează cerneala de pe duzele capului de imprimare.

Trebuie curățat o dată pe lună.

U „Curățarea stației de acoperire cu capac și a ștergătorului” la pagina 59
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C Stație de acoperire cu capac

Aceste capace acoperă duzele capului de imprimare pentru a preveni uscarea lor; dacă imprimanta este folosită,
capacele trebuie să fie scoase.
Trebuie curățate o dată pe lună.

U „Curățarea stației de acoperire cu capac și a ștergătorului” la pagina 59

D Ghid adaptor rolă

Ghidaje pentru atașarea suportului media. Deplasați suportul media de-a lungul acestor ghidaje, pentru a-l ata‐
șa la suportul de adaptor.

U „Încărcarea suportului media” la pagina 38

E Manetă de blocare rolă

O manetă care fixează suportul media, după ce rola a fost atașată la suportul de adaptor.

F Suport adaptor

Adaptorul de rolă este amplasat în acest suport după atașarea suportului media.

G Placă

Această parte absoarbe suportul media pentru imprimare. Trebuie curățată o dată pe lună.

U „Curățarea Plăcii” la pagina 60

H Role

Aceste role apasă pe suportul media în timpul tipăririi.

I Slot de intrare

Slot de intrare utilizat la imprimarea suportului media.
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Înapoi

A Intrare c.a.

Conectați cablul de alimentare furnizat aici.

B Tub pentru cerneală reziduală

Cerneala reziduală este descărcată din acest tub. Capătul acestui tub trebuie să fie introdus în Recipient pentru
colectarea cernelii reziduale în timp ce imprimanta funcționează.

C Opritor

Opritorul împiedică împroșcarea în momentul evacuării cernelii reziduale.

Fixați opritorul aproape de gura recipientului pentru colectarea cernelii reziduale, cu excepția cazului în care
înlocuiți recipientul pentru colectarea cernelii reziduale.

D Recipient pentru colectarea cernelii reziduale

În această sticlă se colectează cerneala reziduală.

Când nivelul se apropie de linie, înlocuiți cu un Recipient pentru colectarea cernelii reziduale nou.

E Role

Pe fiecare picior sunt montate două roți. După ce instalarea este finalizată, Role trebuie să fie blocate în timp ce
imprimanta funcționează.
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Adaptor rolă

Când încărcați suportul media în imprimantă, folosiți
adaptorul de rolă furnizat.

U „Încărcarea suportului media” la pagina 38

A Manetă de blocare adaptor

Pentru deblocare ridicați maneta, pentru blocare
apăsați-o. Deblocați maneta atunci când o atașați
la suportul media și blocați-o după atașare.

B Manetă dimensiune

Poziționați-o în funcție de dimensiunea miezului
rolei pentru suportul media.
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Panou de comandă

A Indicator luminos P (indicator luminos de alimentare)
Starea de funcționare a imprimantei este indicată de către un indicator luminos continuu sau intermitent.

Aprins : Imprimanta este pornită.

Luminează in‐
termitent

: Imprimanta efectuează operații precum primirea de date, oprirea sau efectuarea Head
Cleaning.

Stins : Imprimanta este oprită.

B Buton P (buton de alimentare)
Pornește și oprește alimentarea imprimantei.

C [ ] (buton derulare înapoi)
Puteți derula înapoi suportul media ținând apăsat butonul.

D [ ] (buton alimentare)
Puteți efectua operația de alimentare cu suport media ținând apăsat butonul.

E (  Home)
Apăsați pentru a reveni la ecranul paginii de pornire în timpul operării meniului și așa mai departe (când 
este aprins).

 (Home) nu este aprins atunci când nu poate fi folosit.

F Ecran
Afișează starea imprimantei, meniurile, mesajele de eroare, etc. U „Explicarea și utilizarea afișajului” la
pagina 17
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Explicarea și utilizarea afișajului

Explicarea mesajelor afișate pe ecran

Această secțiune explică cum să vizualizați ecranul de pornire.
Ecranul de pornire are următoarele două aspecte și puteți comuta între acestea apăsând .

Ecran de pornire (afișare stare)

Puteți verifica starea curentă a imprimantei.

Ecran de pornire (ajustare în timpul imprimării)

Puteți modifica rapid valorile majore de reglare. De asemenea, puteți efectua ajustări în timpul imprimării.

Ecran de pornire (afișare stare)

A  (meniu)

Va fi afișat meniul de setări.

U „Meniul panou de control” la pagina 70
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B Zonă de afișare stare

Afișează starea imprimantei și mesajele de avertisment. În această zonă sunt afișate numai notificările cele mai
recente. Puteți verifica toate notificările de avertisment apăsând pe .

Atunci când sunt primite comenzi de tipărire, conținutul afișat se modifică conform informațiilor de mai jos.
Următoarea secțiune oferă o explicație a fiecărui afișaj.

Afișează o previzualizare a imaginii printate și numele fișierului.

Afișează bara de progres care indică progresul tipăririi.

Afișează Printed Length pentru suportul media, Remaining Print Length pentru suportul media, Time un‐
til media replacement, sau Pass Mode.

Apăsarea pe zona de afișare în timpul tipăririi afișează ecranul pentru a seta detaliile de afișare pentru .
Selectați un element pe care doriți să îl afișați.

Time until media replacement afișează o durată de timp estimată.

Afișează timpul estimat până la finalizarea tipăririi.

Acesta este butonul Pause (pauză) (suspendare).

C Informații despre suporturile media

Afișează numele și numărul suportului media înregistrat curent afișat, precum și lățimea suportului media
curent încărcat. Când Remaining Amount Management este setată la On, este de asemenea afișată și cantita‐
tea rămasă din suportul media încărcat. Apăsarea pe această zonă afișează Media Settings din meniul de setări
în care puteți schimba la un număr diferit de suport media înregistrat sau modifica setările numărului supor‐
tului media care este curent selectat.

D Starea consumabilelor

Afișează cantitatea aproximativă rămasă și starea consumabilelor precum unitate de alimentare cu cerneală.
Apăsarea acestei zone vă permite să verificați detalii despre cantitatea rămasă și codul de piesă al fiecărui con‐
sumabil.

Următoarea secțiune oferă o explicație a fiecărui afișaj.
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Stare Unitate de alimentare cu cerneală

Este indicată cantitatea aproximativă de cerneală rămasă. Bara coboară pe măsură ce cerneala rămasă
scade. Literele de sub bară reprezintă abrevieri ale culorilor. Relația dintre abrevieri și culorile cerneluri‐
lor este indicată mai jos.
Culorile afișate variază în funcție de imprimanta și de cerneala pe care le utilizați.

HDK : High Density Black (Negru intens)

Y : Yellow (Galben)

M : Magenta

C : Cyan

LM : Light Magenta (Magenta deschis)

LC : Light Cyan (Cyan deschis)

OR : Orange (Portocaliu)

V : Violet

FY : Fluorescent Yellow

FP : Fluorescent Pink

În funcție de starea unitate de alimentare cu cerneală, afișajul barei se modifică după cum este indicat
mai jos.

: Nivelul cernelii este scăzut. Trebuie să pregătiți o nouă unitate de alimentare cu cerneală.

: Cerneala se consumă. Înlocuiți unitate de alimentare cu cerneală veche cu una nouă.

: Este momentul să scuturați unitate de alimentare cu cerneală. Scoateți tavă unitate de
alimentare cu cerneală și scuturați-o.

Starea recipientului pentru colectarea cernelii reziduale

Indică, cu aproximație, spațiul disponibil din recipientul pentru colectarea cernelii reziduale. Bara co‐
boară o dată cu scăderea spațiului disponibil.

: Recipientul pentru colectarea cernelii reziduale este aproape plin. Pregătiți un nou recipient
pentru colectarea cernelii reziduale.

E Temperatura mediului, umiditatea și timpul

Afișează temperatura, umiditatea și ora curente. Este posibil să nu puteți tipări corect dacă nu utilizați impri‐
manta în condițiile de mediu adecvate.
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F Notificare privind efectuarea întreținerii sau a Periodic Cleaning

Afișează durata de imprimare rămasă, contorul de pagini de imprimare sau lungimea de imprimare până când
se efectuează întreținerea sau Periodic Cleaning.

Puteți apăsa în această zonă pentru a efectua Head Cleaning, dacă este necesar.

În plus, curățarea de întreținere poate fi efectuată indiferent de notificare atunci când imprimanta este reporni‐
tă.

G  (Printer Status)

Dacă a fost generată o notificare de avertizare,  este afișată în dreapta la fel ca . Apăsați Message List de
pe ecranul afișat atunci când apăsați în această zonă pentru a afișa o listă a notificărilor de avertizare. Puteți
consulta informațiile detaliate și procedura de tratare a fiecărui element prin apăsarea acestuia în listă. Ele‐
mentele sunt îndepărtate din listă, deoarece sunt întreprinse acele acțiuni.

H  (Maintenance)

Meniul Maintenance este afișat pe acest ecran și puteți efectua operațiuni precum întreținerea capului de im‐
primare și înlocuirea consumabilelor.

I /  (Comutare stare conexiune)

Următoarele pictograme indică starea conexiunii dintre computer și imprimantă.

Conexiune
activată

:

Conexiune
dezactivată

:

Conexiunea este activată sau dezactivată la fiecare apăsare pe această zonă.

De exemplu, vă puteți termina mai eficient munca dezactivând conexiunea pentru a împiedica primirea lucră‐
rilor înainte de efectuarea întreținerii precum tipărirea unui model de verificare a duzelor sau efectuarea ope‐
rației de Head Cleaning după curățarea în jurul capului de imprimare.

Rețineți că este posibil să nu puteți efectua comutarea, în funcție de starea de operare a imprimantei. În această
situație, pictograma este marcată în gri indicând faptul că funcția este dezactivată.

J  (Comutare ecrane)

Comută între ecranul de pornire (afișare stare) și ecranul de pornire (ajustare în timpul imprimării) de fiecare
dată când este apăsată această zonă.

K  (Tăiere)

Apăsați pentru a tăia manual suportul media folosind dispozitivul de tăiere încorporat.

U „Tăierea suportului media” la pagina 44
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L  (Încărcare și scoatere suport media)

Apăsați când încărcați sau scoateți suportul media.

U „Încărcarea suportului media” la pagina 38

U „Scoaterea suportului media” la pagina 46

Ecran de pornire (ajustare în timpul imprimării)
Următoarea secțiune descrie doar părțile care diferă de ecranul de pornire (afișarea stării). Puteți modifica
valoarea pentru fiecare element de reglare chiar în timpul tipăririi. Rezultatele reglărilor sunt înregistrate în Media
Settings selectate curent.

A Ajustați Drying Time per Pass

Afișează setarea Drying Time per Pass pentru Pass Mode selectat pentru numărul de suport media înregistrat
în prezent. Apăsați pe următoarele pentru a modifica valoarea.

: Pentru a reduce timpul de afișare

: Pentru a mări timpul de afișare

B Media Feed Adjustment

Pentru a corecta benzile care apar în timpul tipăririi, apăsați pe această zonă pentru a efectua corectări ale
alimentării cu suport media.

Dacă valoarea de alimentare este prea mică, apar benzi negre (dungi închise); corectați valoarea de alimentare
în sus (+).

Dacă, însă, valoarea de alimentare este prea mare, apar benzi albe (dungi pale); corectați valoarea de alimentare
în jos (-). Valoarea indică cantitatea de alimentare care a fost corectată sub formă de procentaj sau ca o valoare
pozitivă (+) sau negativă (-).
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C Ajustați Paper Suction

Setați puterea de aspirare a suportului media de către cilindru. Cu cât valoarea este mai mare, cu atât aspirarea
va fi mai puternică.

În majoritatea situațiilor, utilizați valorile existente setate pentru fiecare tip de suport media. Dacă suportul
media este ondulat pe suport, creșteți valoarea setată.

Dacă în rezultatul tipăririi apare granulozitate sau sunt observate caractere defocalizate la utilizarea de suport
media subțire sau moale sau dacă alimentarea cu suport media nu se execută normal, reduceți valoarea setată.

Apăsarea pe /  permite modificarea valorilor.

D Ajustați Feeding Tension

Dacă în timpul imprimării, pe suportul media apar cute, creșteți tensiunea. Cu cât valoarea este mai mare, cu
atât tensiunea va fi mai mare.

Apăsarea pe /  permite modificarea valorilor.

Procedură operațională

Zona de fundal negru a ecranului de pornire nu reacționează chiar dacă o apăsați. Atunci când apăsați pe zona
hașurată în gri din zona operațională, se modifică ecranul sau valoarea.

In funcție de starea de funcționare a imprimantei, există posibilitatea să nu puteți efectua funcția pentru fiecare
buton afișat în partea superioară a ecranului. Dacă funcția este indisponibilă, pictograma este marcată în gri și
butonul nu reacționează.

La apăsarea pe zonele de operare, se execută operații. Totuși, când este afișată o bară de derulare așa cum este
indicat mai jos, puteți derula ecranul prin deplasarea (glisarea) degetului în sus și în jos pe ecran. De asemenea,
puteți derula prin apăsarea pe pictogramele orientate în sus și în jos de pe bara de derulare.
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Dacă butonul How To... este afișat pe un ecran cu mesaje, etc., puteți apăsa pe acest buton pentru a vizualiza un
ghid pentru procedura operațională.
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Note referitoare la
utilizare și depozitare

Spațiul de instalare

Utilizatorii din America de Nord și America Latină:

Contactați distribuitorul pentru instalarea produsului.
Produsul trebuie să fie instalat de către un distribuitor
autorizat. Daunele la nivelul produsului rezultate în
urma instalării neautorizate nu vor fi acoperite de
garanția Epson.

Alte regiuni:

Asigurați-vă că ați alocat imprimantei un spațiu
adecvat, în care nu se află alte obiecte, astfel încât
eliminarea hârtiei și înlocuirea consumabilelor să nu
fie obstrucționate.

Consultați „Tabelul cu specificații” pentru a afla
dimensiunile exterioare ale imprimantei.

U „Tabel cu specificații” la pagina 107

Note referitoare la utilizarea 
imprimantei

Urmați instrucțiunile de mai jos referitoare la
utilizarea imprimantei pentru a evita defecțiunile,
erorile și deteriorarea calității de tipărire.

❏ În timpul utilizării imprimantei, respectați
intervalul de temperatură și umiditate descris în
„Tabelul cu specificații”.
U „Tabel cu specificații” la pagina 107
Rețineți că este posibil să nu obțineți rezultatul
dorit dacă temperatura și umiditatea mediului în
care lucrează imprimanta sunt respectate, dar nu
sunt respectate condițiile impuse pentru suportul
media. Asigurați-vă că imprimanta funcționează
în condițiile recomandate pentru suportul media.
Pentru informații suplimentare, consultați
documentația primită la cumpărarea suportului
media.
De asemenea, în cazul utilizării în medii uscate,
cu aer condiționat sau sub lumina directă a
soarelui, mențineți nivelul de umiditate
corespunzător.

❏ Asigurați-vă că spațiul de lucru este menținut
curat. Dacă scame sau praf pătrund în interiorul
imprimantei, aceasta ar putea afecta imprimanta,
înfunda duzele capului de tipărire sau diminua
calitatea alimentării cu suport media.

❏ Nu se recomandă utilizarea imprimantei în spații
în care se află surse de căldură sau în spații expuse
la acțiunea directă a unor curenți de aer proveniți
de la ventilatoare sau aparate de aer condiționat.
Duzele cap de imprimare se pot usca și se pot
înfunda.

❏ Utilizați imprimanta într-un loc aerisit suficient.

❏ Capul de imprimare poate să rămână neacoperit
(adică poate să nu se deplaseze către dreapta) dacă
are loc o eroare, iar imprimanta se oprește fără ca
mai întâi să se remedieze eroarea. Fixarea
automată a capacelor este o funcție pentru
acoperirea automată a capului de tipărire cu un
capac, pentru a împiedica uscarea acestuia. În
acest caz, porniți imprimanta și așteptați până
când fixarea capacelor este efectuată în mod
automat.

❏ Nu scoateți fișa de alimentare a imprimantei și nu
întrerupeți alimentarea de la disjunctor atunci
când alimentarea este pornită. În caz contrar,
capacul de pe cap de imprimare ar putea fi fixat
necorespunzător. În acest caz, porniți imprimanta
și așteptați până când fixarea capacelor este
efectuată în mod automat.

❏ Nu îndoiți și nu forțați tubul pentru deșeurile de
cerneală. Cerneala se poate scurge în interiorul
sau în jurul imprimantei.
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❏ Pe lângă cerneala utilizată în timpul tipăririi, se
folosește cerneală și în timpul Head Cleaning și al
altor lucrări de întreținere necesare pentru a
asigura funcționarea capului de imprimare.
Când imprimanta este pornită, asigurați-vă că
recipientul pentru colectarea cernelii reziduale
este montat.

❏ Pentru o imprimare color stabilă, mențineți o
temperatură constantă a camerei de 15–25 ˚C (de
la 59 la 77 ˚F).

Note referitoare la depozitare 
când imprimanta nu este 
utilizată

În cazul în care nu folosiți imprimanta, urmați
sfaturile de mai jos referitoare la depozitare. Dacă
imprimanta nu este depozitată corect, există riscul ca
la următoarea utilizare să nu tipărească în mod
corespunzător.

❏ Dacă nu tipăriți cu imprimanta o perioadă lungă
de timp, este posibil ca duzele capului de
imprimare să se usuce și înfunde. Porniți
imprimanta cel puțin o dată la fiecare șase
săptămâni, pentru ca duzele capului de imprimare
să nu se înfunde.
Head Cleaning va fi efectuată automat după
punerea în funcțiune și pornirea imprimantei. Nu
opriți imprimanta înainte ca Head Cleaning să fie
finalizată.
Dacă imprimanta nu este pornită o perioadă mai
lungă, consecința ar putea fi funcționarea
defectuoasă a acestuia.
Dacă sunt necesare reparații, acestea pot necesita
o taxă în funcție de regiunea dumneavoastră.

❏ Dacă operațiunea de mai sus nu poate fi efectuată,
un inginer de service trebuie să efectueze
întreținerea pre și post-întreținere.
În funcție de regiunea dumneavoastră, pre și
post-întreținerea pot necesita o taxă.
În plus, în funcție de mediul înconjurător și
durata de timp de depozitare, pot fi necesare
reparații în timpul lucrărilor post-întreținere,
chiar dacă se face o întreținere prealabilă.
Dacă sunt necesare reparații, acestea pot necesita
o taxă în funcție de regiunea dumneavoastră.
Contactați distribuitorul sau serviciul de asistență
Epson.

❏ Rolele pot șifona suportul media rămas în
imprimantă. De asemenea, este posibil ca din
această cauză suportul media să se șifoneze sau să
formeze cute, ceea ce poate cauza probleme de
alimentare sau zgârieturi pe capul de imprimare.
Scoateți suportul media înainte de a depozita
imprimanta.

❏ Depozitați imprimanta doar după ce v-ați asigurat
că a fost fixat capacul pe cap de imprimare (cap de
imprimare este poziționat în capătul din partea
stângă). În cazul în care capul de imprimare nu
are capac o perioadă lungă de timp, calitatea
tipăririi poate scădea.

Notă:
În cazul în care capacul nu s-a fixat pe capul de
imprimare, porniți și opriți imprimanta.

❏ Pentru a preveni acumularea de praf sau de alte
elemente străine în imprimantă, închideți toate
capacele înaintea depozitării sale.
Dacă nu utilizați imprimanta o perioadă lungă de
timp, acoperiți-o cu o bucată de material antistatic
sau cu un capac.
Duzele capului de tipărire sunt foarte mici și se
pot înfunda ușor dacă pe cap de imprimare se
depune praf fin, iar în acest caz nu veți putea
tipări în condiții normale.

❏ Când porniți imprimanta după o lungă perioadă
în care nu a fost folosită, imprimanta poate
executa automat curățarea Head Cleaning, pentru
a se asigura calitatea imprimării.
Head Cleaning durează aproximativ 5–7 minute.

❏ Consultați, de asemenea, următoarea secțiune,
„Note privind manipularea unităților de
alimentare cu cerneală”.

Note privind manipularea 
unităților de alimentare cu 
cerneală

Urmați instrucțiunile de mai jos referitoare la
manipularea unități de alimentare cu cerneală pentru
a menține o bună calitate a tipăririi.

❏ La prima utilizare a imprimantei veți avea nevoie
de cerneală suplimentară pentru a încărca
complet duzele cap de imprimare; prin urmare, va
trebui să schimbați unități de alimentare cu
cerneală mai repede decât de obicei.
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❏ Depozitați unități de alimentare cu cerneală la
temperatura camerei, ferite de acțiunea directă a
razelor soarelui.

❏ Pentru a asigura calitatea tipăririi, recomandăm
utilizarea cernelii înainte de cea mai apropiată
dintre datele următoare:

❏ Data expirării inscripționată pe ambalajul
unitate de alimentare cu cerneală

❏ Un an de la data la care unitate de alimentare
cu cerneală a fost instalată la nivelul Unitate
De Cerneală

❏ Dacă mutați unități de alimentare cu cerneală
dintr-un loc rece într-un loc cald, lăsați-le la
temperatura camerei pentru mai mult de patru
ore înainte de a le folosi.

❏ Nu atingeți cipul IC de pe unitatea de alimentare
cu cerneală. Există riscul să nu mai puteți tipări în
mod corespunzător.

❏ Datorită faptului că cipul IC gestionează
informațiile pentru unitatea de alimentare cu
cerneală, precum nivelul de cerneală rămasă, îl
puteți reintroduce și utiliza chiar dacă l-ați
îndepărtat înainte de afișarea mesajului de
înlocuire.

❏ În timp ce unitățile de alimentare cu cerneală sunt
depozitate, nu permiteți depunerea prafului la
nivelul porturilor de alimentare cu cerneală.
Portul de alimentare cu cerneală dispune de o
valvă pentru a nu mai fi nevoie ca acesta să fie
acoperit cu un capac.

❏ Unități de alimentare cu cerneală îndepărtate ar
putea avea urme de cerneală în jurul portului de
alimentare cu cerneală; trebuie să aveți grijă să nu
lăsați cerneala să păteze zonele din jur la scoaterea
unităților de alimentare cu cerneală.

❏ Pentru a menține calitatea cap de imprimare,
imprimanta încetează să tipărească înainte să se
consume complet cerneala din unități de
alimentare cu cerneală.

❏ Deși unități de alimentare cu cerneală pot conține
materiale reciclate, acest lucru nu influențează
funcționarea sau performanțele imprimantei.

❏ Nu încercați să dezasamblați sau să modificați
unități de alimentare cu cerneală. Există riscul să
nu mai puteți tipări în mod corespunzător.

❏ Nu scăpați unitate de alimentare cu cerneală și nu
o loviți de obiecte dure; în caz contrar, este posibil
ca cerneala să se scurgă din unitate de alimentare
cu cerneală.

❏ Unitățile de alimentare cu cerneală instalate în
imprimantă trebuie să fie îndepărtate și scuturate
temeinic o dată pe săptămână pentru High
Density Black (Negru intens) și o dată la fiecare
trei săptămâni pentru alte culori.
U „Scuturarea” la pagina 62

❏ Datorită caracteristicilor cernelii, culoarea unității
de alimentare cu cerneală se poate modifica. Acest
lucru nu afectează calitatea.

Manevrarea suporturilor media

Urmați instrucțiunile de mai jos referitoare la
manevrarea și depozitarea suporturilor media. Dacă
folosiți suporturi media care nu au fost păstrate corect,
nu veți obține tipărituri de calitate.

Trebuie să citiți documentația primită pentru fiecare
suport media.

Note cu privire la manipulare

❏ Nu îndoiți suportul media și nu avariați suprafața
de tipărit.

❏ Nu atingeți suprafața pe care se face tipărirea.
Umezeala și grăsimile de pe mâinile dvs. pot
afecta calitatea tipăririi.

❏ La manevrarea suporturilor media, țineți-le de la
nivelul ambelor margini. Vă recomandăm să
purtați mănuși de bumbac.

❏ Păstrați suporturile media uscate.

❏ Materialele de ambalare pot fi utilizate pentru
depozitarea suporturilor media și nu trebuie
aruncate.

❏ Evitați locațiile expuse la lumină solară directă, la
căldură excesivă sau la umiditate excesivă.
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❏ Dacă nu sunt utilizate, suporturile media trebuie
să fie scoase din imprimantă, rulate din nou și
introduse în ambalajul original pentru a fi
depozitate. Suporturile media lăsate în
imprimantă pentru perioade lungi de timp se pot
deteriora.

Manevrarea suporturilor media
după tipărire

Pentru a obține materiale tipărite cât mai bune
calitativ și cât mai durabile, urmați instrucțiunile de
mai jos.

❏ Nu frecați și nu zgâriați suprafața tipărită.
Zgârieturile și frecarea pot duce la desprinderea
cernelii de pe hârtie.

❏ Nu atingeți suprafața tipărită deoarece cerneala se
poate șterge.

❏ Asigurați-vă că tipăririle sunt complet uscate
înainte de pliere sau stivuire. Dacă materialele
tipărite sunt preluate sau stivuite înainte de
uscare, suprafața imprimată poate fi deteriorată.

❏ Evitați lumina solară directă.

❏ Pentru a evita decolorarea, depozitați tipăriturile
conform instrucțiunilor din documentația primită
cu suportul media.
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Software furnizat

Software-ul pentru imprimantă este furnizat folosind diferite metode și cu conținut diferit pentru Windows și
Mac.

Notă:
Suportul pentru Mac variază în funcție de regiune.

U „Software furnizat (Windows)” la pagina 28

U „Software furnizat (Mac)” la pagina 29

Notă:
Driverele de imprimantă nu sunt furnizate. Pentru imprimare aveți nevoie de un program software RIP. „Epson Edge
Print”, software-ul Epson RIP pentru Windows, este furnizat cu imprimanta.

Site-ul web Epson furnizează software plug-in compatibil pentru imprimantă.

Software furnizat (Windows)

Software-ul care vă ajută să obțineți cele mai bune rezultate cu imprimanta este disponibil pe următoarele discuri
optice furnizate împreună cu imprimanta sau pe site-ul web Epson. Există, de asemenea, software preîncărcat în
imprimantă.

❏ Disc software

❏ Epson Edge Print
U „Utilizarea Epson Edge Print (Windows only (doar Windows))” la pagina 31

Software-ul furnizat pe discul de software

America de Nord

Un CD Epson Edge Print este inclus cu această imprimantă. Pentru a vizualiza și descărca software suplimentar,
vizitați: https://epson.com/support (S.U.A.) sau https://epson.ca/support (Canada) și căutați produsul
dumneavoastră.

America Latină

Un CD Epson Edge Print este inclus cu această imprimantă. Pentru a vizualiza și descărca software suplimentar,
vizitați: https://latin.epson.com/support (Caraibe), https://epson.com.br/suporte (Brazilia) sau https://
latin.epson.com/soporte (Alte regiuni) și căutați produsul dumneavoastră.

Alte regiuni

În cazul în care computerul nu are o unitate de disc, puteți instala din https://epson.sn.

Pentru mai multe informații despre fiecare aplicație software, consultați ajutorul online pentru fiecare aplicație
software.
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Nume aplicație Descriere

EPSON Software Updater ❏ Software-ul verifică dacă sunt disponibile informații software sau de actualizare pe
internet și le instalează. De asemenea, puteți actualiza manualele pentru imprimantă.

❏ Vă anunță când este disponibilă o actualizare a firmware-ului imprimantei. Puteți descărca
și actualiza cel mai recent firmware urmând expertul.

Epson communications
drivers (Drivere de comu-
nicații Epson)

Epson communications drivers (Drivere de comunicații Epson) sunt necesare atunci când
utilizați Epson Edge Dashboard sau Epson Edge Print, sau când utilizați un RIP comercial
pentru a conecta un computer și imprimanta prin USB. Asigurați-vă că acestea sunt instalate.

EpsonNet Config SE Cu acest program, puteți configura diverși parametri de rețea pentru imprimantă de pe
computerul dvs. Această aplicație este utilă deoarece vă permite să introduceți adrese și nume
cu ajutorul tastaturii.

Epson Edge Dashboard (disponibil pe site-ul web Epson)

După instalare, operează ca software rezident. Acesta oferă următoarele operații de control pentru imprimantele
Epson.

❏ Vă informează despre starea imprimantelor înregistrate atunci când utilizați un software comercial RIP.

❏ Puteți descărca fișiere de setări de imprimare (fișiere EMX) furnizate de Epson. Când utilizați un RIP de
software comercial, importați fișierul EMX descărcat în software-ul comercial RIP pentru a-l utiliza.

❏ Puteți monitoriza starea imprimantei conectate la un computer cu Epson Edge Dashboard instalat printr-o
conexiune de rețea sau USB.

❏ Puteți efectua și modifica fără dificultate setările media de la un computer și le puteți scrie la imprimantă.

U „Utilizarea Epson Edge Dashboard” la pagina 31

Notă:
Fișierele EMX furnizate diferă în funcție de țara și de regiunea în care locuiți.

Web Config (preîncărcat în imprimantă)

Software-ul este preinstalat în imprimantă. Îl puteți porni dintr-un browser web prin rețea.

Acest software este destinat administratorilor de rețea.

Puteți configura setările de securitate a rețelei din Web Config. Asigură, de asemenea, o funcție de notificare
e-mail pentru a vă informa atunci când au loc erori sau altele asemănătoare în imprimantă.

U „Utilizarea Web Config” la pagina 34

Software furnizat (Mac)

Discul optic furnizat este doar pentru Windows. Următoarele două tipuri de software sunt furnizate pentru Mac.
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Notă:
Suportul pentru Mac variază în funcție de regiune.

Epson Edge Dashboard (disponibil pe site-ul web Epson)

După instalare, operează ca software rezident. Următoarele funcții sunt disponibile.

❏ Puteți primi notificări privind actualizarea firmware-ului imprimantei și actualiza firmware-ul.

❏ Vă informează despre starea imprimantelor înregistrate atunci când utilizați un software comercial RIP.

❏ Puteți descărca fișiere cu setări de imprimare (fișiere EMX) furnizate de Epson printr-o rețea. Importați
fișierul EMX descărcat în software-ul comercial RIP pentru a-l utiliza.

❏ Puteți monitoriza starea imprimantei conectate la un computer cu Epson Edge Dashboard instalat printr-o
conexiune de rețea sau USB.

❏ Puteți efectua și modifica fără dificultate setările media de la un computer și le puteți scrie la imprimantă.

U „Utilizarea Epson Edge Dashboard” la pagina 31

Notă:
Fișierele EMX furnizate diferă în funcție de țara și de regiunea în care locuiți.

Web Config (preîncărcat în imprimantă)

Software-ul este preinstalat în imprimantă. Îl puteți porni dintr-un browser web prin rețea.

Acest software este destinat administratorilor de rețea.

Puteți configura setările de securitate a rețelei din Web Config. Asigură, de asemenea, o funcție de notificare
e-mail pentru a vă informa atunci când au loc erori sau altele asemănătoare în imprimantă.

U „Utilizarea Web Config” la pagina 34
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Utilizarea Epson Edge
Print (Windows only
(doar Windows))

Procedura de pornire

Aplicația poate fi lansată folosind oricare dintre
următoarele metode.

❏ Faceți dublu clic pe pictograma comenzii rapide
creată pe desktop.

❏ Faceți clic pe butonul Windows Start — All
Programs (Toate programele) — Epson
Software — Epson Edge Print.

Pentru mai multe informații, consultați ajutorul online
Epson Edge Print.

Achiziția și înregistrarea 
fișierelor EMX

Pentru a imprima corect pe suportul media pe care îl
utilizați, trebuie să înregistrați informațiile de tipărire
și valorile de setare adecvate pentru suportul media pe
care îl utilizați în imprimantă și pe Epson Edge Print.

Puteți utiliza fișiere de setări de imprimare (fișiere
EMX) de la Epson, care oferă setări optime de calitate
a imprimării pentru suportul media disponibil în
comerț utilizat (fișierele furnizate diferă în funcție de
țara și regiunea în care locuiți).
Consultați următoarele pentru detalii despre fișierele
EMX.
U „Înregistrarea setărilor suportului media pe
imprimantă” la pagina 36

Epson Edge Print vă permite să efectuați cu ușurință
următoarele operațiuni în format expert.

❏ Descărcați fișiere EMX

❏ Înregistrați automat informațiile de tipărire în
Epson Edge Print

❏ Înregistrați setările de suport media la numărul de
suport media înregistrat al imprimantei

Pentru mai multe detalii despre cum să achiziționați și
să înregistrați fișiere EMX, consultați ajutorul Epson
Edge Print.

Procedura de închidere

Selectați Done din File (Fișier) în partea stângă sus a
ecranului.

Utilizarea Epson Edge
Dashboard

Procedura de pornire

Epson Edge Dashboard este o aplicație web.

A Aplicația poate fi lansată folosind una din
metodele următoare.

Windows

❏ Faceți dublu clic pe pictograma Epson Edge
Dashboard de pe desktop. La finalizarea instalării
aplicației se va crea pictograma Epson Edge
Dashboard.

❏ Faceți clic pe Start — All Programs (Toate
programele) (sau Programs (Programe)) —
Epson Software — Epson Edge Dashboard.
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Mac

❏ Faceți clic pe pictograma Epson Edge Dashboard
afișată pe bara de meniu de pe desktop și selectați
Show Epson Edge Dashboard (Afișare tablou de
bord Epson Edge).

❏ Faceți dublu clic pe pictograma Applications
(Aplicații) — Epson Software — Epson Edge
Dashboard — Epson Edge Dashboard.

B Epson Edge Dashboard pornește.

Pentru mai multe informații, consultați ajutorul online
Epson Edge Dashboard.

Înregistrarea imprimantei

Epson Edge Dashboard poate monitoriza, gestiona și
copia Media Settings pe imprimantele înregistrate.

Pentru Windows, imprimantele sunt înregistrate
automat, permițându-vă să le monitorizați și să le
gestionați imediat după pornirea Epson Edge
Dashboard. Dacă imprimanta nu este înregistrată
automat, verificați dacă o utilizați în următoarele
condiții.

❏ Un driver de comunicații furnizat cu imprimanta
a fost instalat pe un computer

❏ Computerul și imprimanta sunt conectate

❏ Imprimanta este în standby

Imprimantele nu sunt înregistrate automat pentru
Mac. Înregistrați-vă imprimanta manual din ecranul
Înregistrare imprimantă. Acest ecran este afișat când
porniți pentru prima oară Epson Edge Dashboard.
Pentru detalii, consultați ajutorul Epson Edge
Dashboard.

Descărcați fișierul EMX

Pentru a imprima corect pe suportul media pe care îl
utilizați, trebuie să înregistrați informațiile de tipărire
și valorile de setare adecvate pentru suportul media pe
care îl utilizați în imprimantă și în software-ul
comercial RIP.

Puteți utiliza fișierul de setare al imprimantei (EMX)
furnizat de Epson, care furnizează setări optime de
calitate a tipăririi pentru suporturile media comerciale
utilizate. (Fișierele furnizate diferă în funcție de țara și
de regiunea în care locuiți.)
Consultați următoarele pentru detalii despre fișierele
EMX.
U „Înregistrarea setărilor suportului media pe
imprimantă” la pagina 36

După descărcarea unui fișier EMX, trebuie să efectuați
următorii pași.

❏ Copiați setările de suport media pe imprimantă.
Pentru detalii, consultați ajutorul Epson Edge
Dashboard.

❏ Importați informațiile de imprimare (setările de
imprimare) într-un software comercial RIP.
Consultați manualul software-ului
dumneavoastră RIP pentru detalii.

Procedura de închidere

Închideți browser-ul web. Cu toate acestea, din
moment ce Epson Edge Dashboard este software
rezident, acesta nu va înceta rularea.

Utilizarea EPSON
Software Updater
(Windows)

Notă:
EPSON Software Updater nu este disponibil în toate
regiunile.
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Utilizatori din America de Nord:

Pentru a verifica dacă există actualizări software,
vizitați: https://epson.com/support (S.U.A.) sau
https://epson.ca/support (Canada) și căutați produsul
dumneavoastră.

Utilizatori din America Latină:

Pentru a verifica dacă există actualizări software,
vizitați: https://latin.epson.com/support (Caraibe),
https://epson.com.br/suporte (Brazilia) sau https://
latin.epson.com/soporte (Alte regiuni) și căutați
produsul dumneavoastră.

Verificarea disponibilității 
actualizării software-ului

A Verificați următoarea stare.

❏ Computerul este conectat la internet.

❏ Imprimanta și computerul pot comunica.

B Porniți EPSON Software Updater.

Windows 8.1/Windows 8

Introduceți numele software-ului în butonul de
căutare și selectați pictograma afișată.

Cu excepția Windows 8.1/Windows 8

Faceți clic pe Start — All Programs (Toate
programele) (sau Programs (Programe)) —
Epson Software — EPSON Software Updater.

Notă:
De asemenea, puteți începe și făcând clic pe
pictograma imprimantei de pe bara de
instrumente de pe desktop și selectând Software
Update (Actualizare Software).

C Selectați-vă imprimanta, apoi faceți clic pe 
pentru a căuta cel mai recent software.

D Selectați software-ul și manualele pe care doriți
să le actualizați, apoi faceți clic pe butonul
Instalare pentru a începe instalarea.

Când Firmware Updater este afișat, cel mai
recent firmware este disponibil. Selectați
Firmware Updater și faceți clic pe butonul
Instalare pentru a porni Firmware Updater și
actualiza automat firmware-ul imprimantei.

Urmați instrucțiunile de pe ecran.

c Important:

Nu opriți computerul sau imprimanta în timpul
actualizării.
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Primirea notificărilor de 
actualizare

A Porniți EPSON Software Updater.

B Executați clic pe Auto update settings.

C Selectați un interval pentru verificarea
actualizărilor în caseta Interval to Check a
imprimantei, apoi faceți clic pe OK.

Utilizarea Web Config

Oferă o prezentare generală a pornirii software-ului și
funcțiilor oferite.

Procedura de pornire

Porniți software-ul într-un computer conectat la
aceeași rețea ca și imprimanta.

A Verificați adresa IP a imprimantei.

Verificați dacă imprimanta este pregătită
pentru a începe tipărirea.
Apăsați  (meniu), și apoi selectați General
Settings — Network Settings — Wired LAN
Status.

B Porniți un browser web la un computer
conectat la imprimantă prin intermediul rețelei.

C Introduceți adresa IP a imprimantei în bara de
adrese a browser-ului web și apăsați pe tasta
Enter sau Return.

Format:
IPv4: http://adresa IP a imprimantei/
IPv6: http://[adresa IP a imprimantei]/

Exemplu:
IPv4: http://192.168.100.201/
IPv6: http://[2001:db8::1000:1]/

Procedura de închidere

Închideți browser-ul web.

Dezinstalarea
programelor software

c Important:

❏ Conectați-vă la un cont Computer
administrator (Administrator computer) (un
cont cu administrative privileges (drepturi de
administrator)).

❏ Introduceți parola administratorului în
momentul în care aceasta este solicitată și
apoi efectuați celelalte operații.

❏ Închideți orice alte aplicații care rulează.

Windows

Această secțiune descrie modul în care se
dezinstalează aplicațiile folosind Epson Edge
Dashboard și Epson communications drivers (Drivere
de comunicații Epson) ca exemplu.

A Opriți imprimanta și deconectați cablul de la
computer.

B În computerul pe care este instalat software-ul,
faceți clic pe Control Panel (Panou de
comandă) și apoi faceți clic pe Uninstall a
program (Dezinstalați un program) din
categoria Programs (Programe).

C Selectați software-ul pe care doriți să-l
dezinstalați, apoi faceți clic pe Uninstall/
Change (Dezinstalare/modificare) (sau
Change/Remove (Modificare/eliminare)).

Prin selectarea următoarelor opțiuni, ștergeți
Epson communications drivers (Drivere de
comunicații Epson). Numărul de model apare
în XXXXX.
❏ EPSON SC-SXXXXX Series Comm Driver Printer

Uninstall

Pentru a dezinstala Epson Edge Dashboard,
selectați Epson Edge Dashboard.

D Selectați pictograma aferentă imprimantei
dorite și efectuați clic pe OK.
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E Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a
continua.

La afișarea mesajului de confirmare a ștergerii,
efectuați clic pe Yes (Da).

Reporniți computerul în cazul în care reinstalați
Epson communications drivers (Drivere de
comunicații Epson).

Mac

Mai jos este prezentat modul de eliminare a Epson
Edge Dashboard.

A Închideți Epson Edge Dashboard.

B Faceți dublu clic pe Applications (Aplicații) —
Epson Software — Epson Edge Dashboard —
Epson Edge Dashboard Uninstaller.

Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a
continua.
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Operații de bază

Flux de lucru pentru
tipărire corectă

Urmați instrucțiunile de mai jos pentru a tipări corect
pe suportul dumneavoastră media.

1. Înregistrați setările suportului media pe
imprimantă

Pentru a imprima în condițiile optime pentru suportul
media pe care îl utilizați, trebuie să înregistrați informații-
le de tipărire și valorile de setare adecvate pentru supor-
tul media pe care îl utilizați cu imprimanta și RIP. Puteți
înregistra cu ușurință setările media pe imprimantă folo-
sind următoarea metodă.

U „Înregistrarea setărilor suportului media pe impri-
mantă” la pagina 36

2. Încărcați suportul media

U „Încărcarea suportului media” la pagina 38

3. Efectuați setări pentru suportul media
încărcat

U „Efectuați setări pentru suportul media încărcat” la
pagina 38

4. Încărcați în unitatea de preluare automată a
mediei de tipărire

Pentru a tipări în timp ce înfășurați suportul media, tre-
buie să atașați suportul media la unitatea de preluare au-
tomată a mediei de tipărire.

Aceasta este opțională pentru SC-F6400/SC-F6430/
SC-F6440/SC-F6460.

U „Încărcare în unitatea de preluare automată a mediei
de tipărire” la pagina 41

5. Tipăriți

U „Tipărire” la pagina 44

Înregistrarea setărilor
suportului media pe
imprimantă

Puteți înregistra setările media în unul dintre
următoarele moduri.

Utilizarea setărilor de suport media de uz general
care sunt preînregistrate în imprimantă

Această imprimantă are trei tipuri de suporturi media
preînregistrate în funcție de greutatea hârtiei. Când
selectați un tip de suport media, imprimanta tipărește
utilizând setările de suport media de uz general
adecvate pentru fiecare greutate a hârtiei.

După încărcarea suportului media, selectați tipul de
suport media adecvat pentru cel încărcat în Media
Settings (Setări suport media).

U „Efectuați setări pentru suportul media încărcat”
la pagina 38

Descărcarea unui fișier EMX și înregistrarea
setărilor

Un fișier EMX furnizat de Epson este un singur fișier
de setări de imprimare care conține următoarele
informații necesare pentru a imprima corect pe
suporturi media disponibile comercial (fișierele
furnizate diferă în funcție de țara și regiunea în care
locuiți).

❏ Informații de tipărire: setări pentru profilurile
ICC folosite în RIP, numărul de treceri, rezoluția
etc.
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❏ Setări de suport media: setările care sunt
înregistrate în Managementul de suport media al
imprimantei pentru spațiul plăcii, tensiunea de
alimentare și așa mai departe, adecvate suportului
media pe care îl utilizați.

Când utilizați software-ul RIP Epson Edge Print
furnizat împreună cu imprimanta, descărcați fișierul
EMX din Epson Edge Print.

U „Utilizarea Epson Edge Print (Windows only
(doar Windows))” la pagina 31

Când utilizați un software comercial RIP, descărcați
fișierul EMX folosind Epson Edge Dashboard.

U „Utilizarea Epson Edge Dashboard” la pagina 31

Note privind gestionarea
suporturilor media

Nerespectarea următoarelor instrucțiuni la
manipularea suportului media, poate avea ca rezultat
acumularea pe suprafața suportului media a unor
cantități mici de praf sau scame, formând picături de
cerneală pe rezultatele de tipărire sau cauzând
înfundarea duzelor.

Nu așezați suportul media direct pe podea.

Suportul media trebuie rebobinat și introdus în
ambalajul original pentru a fi depozitat.

La transportarea suportului media, aveți grijă ca
suprafața acestuia să nu atingă hainele pe care le
purtați.

Până în momentul încărcării imprimantei cu hârtie,
manipulați hârtia în ambalajul său.

Observații la încărcarea
suportului media

Atenție:

Nu frecați cu mâinile marginile suportului media.
Marginile suportului media sunt tăioase, astfel că
vă puteți răni.

Încărcați suportul media chiar înainte de tipărire.

Rolele pot șifona suportul media rămas în
imprimantă. Suportul media se poate șifona sau
ondula, producând blocaje sau intrarea în contact a
suportului cu capul de tipărire.

Nu încărcați suportul media dacă marginile din
dreapta și stânga nu sunt uniforme.

Dacă la suportul media încărcat marginile din stânga
și din dreapta ale rolei sunt neuniforme, problemele de
alimentare cu suportul media pot cauza deplasarea
acestuia în timpul tipăririi. În acest caz, fie rebobinați
suportul media pentru alinierea marginilor, fie folosiți
o rolă fără defecțiuni.
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Suporturi media care nu pot fi utilizate.

Nu folosiți suporturi media pliate, încrețite, uzate,
rupte sau murdare. Suportul media poate intra în
contact cu capetele de tipărire și le poate deteriora.

Nu folosiți hârtie uzată la capetele rolei, șifonată,
ruptă, etc., așa cum este indicat în următoarea
imagine.

Încărcarea suportului
media

Așa cum este prezentat mai jos, puteți încărca suportul
media în timp ce consultați procedura pe ecran.

De asemenea, puteți urmări procedura pe YouTube.

Epson Video Manuals

A Verificați dacă mesajul Load the media. este
afișat pe ecran, apoi apăsați .

B Apăsați Start — See Description pe ecran
pentru a vizualiza procedura.

Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a
efectua procedura.

Efectuați setări pentru
suportul media încărcat

Efectuați setări pentru suportul media încărcat.

A Apăsați pe Media pentru a selecta numărul
suportului media înregistrat care conține
setările de suport media corespunzătoare celui
încărcat.

Când Media Settings nu au fost înregistrate
pentru suportul media încărcat

În această situație, selectați un număr
neînregistrat.

Într-o stare neînregistrată, tipul suportului
media este setat la Med-Thick 70g/m2. Dacă
greutatea hârtiei suportului încărcat este de 61
până la 89 g/m2, puteți lăsa setarea ca atare.

Schimbați tipul de suport media dacă greutatea
hârtiei diferă de cea a suportului media
încărcat. Neselectarea tipului de suport media
adecvat poate cauza probleme cu calitatea
imprimării.
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Pentru a schimba tipul de suport media, apăsați
—  — Edit — Media Type pe ecranul în
care este afișat numărul de suport media
înregistrat.

Selectați Media Type (Tip suport media)
folosind ca reper greutatea hârtiei pentru
suportul media încărcat, conform datelor de
mai jos. Greutățile de hârtie ale fiecărui Media
Type (Tip suport media) afișate pe ecran sunt
valori tipice.

După ce ați efectuat selecția, apăsați pe butonul
Close.

Tip suport media Greutate hârtie
(g/m2)

Thin 50g/m2 60 sau mai puțin

Med-Thick 70g/m2 De la 61 la 89

Thick 120g/m2 90 sau mai mult

Când Media Settings au fost înregistrate
pentru suportul media încărcat/fișierele EMX
au fost deja descărcate

Selectați numărul de suport media înregistrat.

B Dacă este necesar, setați operațiunea care
trebuie efectuată la alimentarea cu hârtie.

Următoarele arată detaliile pentru fiecare
operațiune.

Prepare for Ta-
ke-up

Se afișează când este instalată
unitatea de preluare automată
a mediei de tipărire opțională.

Setați această opțiune la On
pentru a continua încărcarea
suportului media în unitatea de
preluare automată după ali-
mentare. După alimentarea su-
portului media, suportul media
continuă să fie alimentat în zo-
na din jurul miezului rolei de
preluare.

Acesta este setat automat la On
când sunt primite date de im-
primare.

Cut Leading Ed-
ge

Setați această opțiune la On
dacă marginea anterioară a su-
portului media încărcat nu este
orizontală sau nu este tăiată bi-
ne. Marginea anterioară a su-
portului media este tăiată când
începe alimentarea cu hârtie.

Feed Leading
Edge

Setați această opțiune la On
când cantitatea de suport me-
dia rămas este tipărită pe mar-
ginea anterioară a suportului
încărcat. Partea imprimată este
alimentată până la marginea
anterioară a suportului media
când începe alimentarea cu
hârtie.

Notă:
Când imprimanta este gata de imprimare, setați
Remaining Amount Management și Media
Detection, dacă este necesar.

Remaining Amount Management

Pentru a efectua setări, apăsați  (meniu) pe
ecran, apoi apăsați Media Settings — Remaining
Amount Management.

U „Meniul Media Settings” la pagina 82

Media Detection

Pentru a efectua setări, apăsați  (meniu) pe
ecran, apoi apăsați General Settings — Printer
Setup — Media Detection.

U „Meniu General Settings” la pagina 75

C La finalizarea setărilor, apăsați pe OK.

Alimentarea hârtiei începe.
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Consultați următoarele când unitatea de
preluare automată a mediei de tipărire nu este
instalată sau când Prepare for Take-up este
setată la Off.

U „Tipărire” la pagina 44

Consultați următoarele când Prepare for
Take-up este setată la On.

U „Încărcare în unitatea de preluare automată
a mediei de tipărire” la pagina 41

Utilizarea unității de
preluare automată a
mediei de tipărire (un
articol opțional pentru
SC-F6400/SC-F6430/
SC-F6440/SC-F6460)

Unitatea de preluare automată a mediei de tipărire
preia automat suportul media pe măsură ce acesta este
tipărit.

Unitatea de preluare automată a mediei de tipărire
pentru această imprimantă poate prelua hârtia în
oricare dintre direcțiile prezentate mai jos.

Partea imprimată în inte‐
rior (Recomandat)

Partea imprimată în afară

Preluarea suportului media cu partea tipărită orientată
spre interior va poziționa suprafața imprimată pe
interiorul rolei.

Preluarea suportului media cu partea tipărită orientată
spre exterior va poziționa suprafața imprimată pe
exteriorul rolei.

Puteți consulta procedura într-un material video pe
YouTube.

Epson Video Manuals

Atenție:

❏ Urmați instrucțiunile din manual când
încărcați suportul media sau rolele sau
cilindrii rolelor sau scoateți suportul media de
pe rola de preluare.
Suportul media care poate cădea, miezul rolei
sau rolele pot provoca răni.

❏ Aveți grijă să nu vă prindeți mâinile, părul și
obiectele între părțile mobile ale unității de
preluare automată a mediei de tipărire.
Nerespectarea acestei recomandări poate
cauza vătămări corporale.

Notă:
Pentru informații despre instalarea unității de preluare
automată a mediei de tipărire, consultați Ghidul de
instalare.

Utilizatorii din America de Nord și America
Latină:

Contactați distribuitorul pentru informații privind
instalarea produsului. Daunele la nivelul produsului
rezultate în urma instalării neautorizate nu vor fi
acoperite de garanția Epson.

Puncte importante pentru o 
preluare corectă

Țineți cont de următoarele aspecte pentru o preluare
corectă a suportului media.

❏ Vă recomandăm folosirea unui cilindru de rolă de
preluare cu aceeași lățime ca suportul media.
Dacă folosiți un cilindru de rolă de preluare cu
lățime diferită, cilindrul rolei de preluare se poate
îndoi și suportul media va fi preluat incorect.

❏ Vă recomandăm modul cu partea imprimată în
interior pentru preluarea suportului media.
Poziția „Partea tipărită orientată spre exterior”
poate cauza deplasarea suportului media și crea o
aliniere incorectă cu rola.
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❏ Nu atașați cilindri de rolă de preluare precum cei
indicați în următoarea figură. Tensiunea de
preluare nu va fi uniformă, iar cilindrul se poate
învârti liber. Drept urmare, hârtia nu poate fi
înfășurată corect, ceea ce poate duce la apariție
unor benzi pe materialele tipărite.

Marginile sunt uzate

Deformate

❏ În funcție de tipul și lățimea suportului media,
este posibil ca hârtia să se alinieze incorect cu rola
sau să fie prea slăbită, ceea ce poate cauza o
Eroare a unității de preluare automată a mediei de
tipărire la preluarea pe o distanță mare.
U „Dacă este afișat un mesaj” la pagina 88

Încărcare în unitatea de 
preluare automată a mediei de 
tipărire

Aveți nevoie de următoarele articole atunci când
încărcați suportul media în unitatea de preluare
automată a mediei de tipărire. Pregătiți-le în avans
pentru a începe lucrul fără probleme.

❏ Miezul rolei de preluare care are aceeași lățime ca
suportul media

❏ Bandă adezivă disponibilă în comerț

A Setați comutatorul Auto de pe Unitatea de
preluare automată a mediei de tipărire la off.

B Eliberați maneta de blocare din partea stângă.

C Mișcați suportul de miez rolă până când acesta
se află în afara lățimii suportului.

D Eliberați maneta de blocare din partea dreaptă.
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E Aliniați suportul de miez rolă din partea
dreaptă cu marginea suportului media.

F Deplasați maneta de blocare de pe suportul de
miez rolă în poziție blocată pentru a fixa
suportul de miez rolă.

G Introduceți miezul rolei în suportul de miez
rolă din partea dreaptă.

H Asigurați-vă că suportul de miez rolă este
introdus complet în miezul rolei și că miezul
rolei și marginile suportului media sunt
aliniate.

c Important:

Dacă marginile suportului media sunt
aliniate greșit, suportul media nu va putea fi
preluat corespunzător. Dacă marginile sunt
aliniate incorect, deblocați maneta de blocare
de pe suportul de miez rolă din partea
dreaptă și apoi reîncepeți de la pasul 5.

I Deplasați maneta de blocare de pe suportul de
miez rolă din partea stângă în poziție blocată
pentru a fixa suportul de miez rolă.

J Verificați direcția de înfășurare și apoi, în
ordinea arătată în ilustrația de mai jos, utilizați
bandă disponibilă în comerț pentru a lipi
suportul media de miezul rolei. Când fixați cu
banda în mijloc, întindeți la mijlocul suportului
media. La atașarea în partea stângă și dreaptă,
folosiți bandă în timp ce trageți suportul media
în lateral.

Partea imprimată în interior
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Partea imprimată în afară

K Apăsați butonul  până când ați alimentat
suficient suport media pentru o singură
înfășurare completă în jurul miezului de rolă.

L Setați comutatorul Manual astfel încât să se
potrivească direcției de înfășurare, apoi
înfășurați suportul media o dată în jurul
miezului rolei.

Partea imprimată în interior

Partea imprimată în afară

M Setați comutatorul Auto astfel încât să se
potrivească direcției de înfășurare.

Partea imprimată în interior

Partea imprimată în afară

N Verificați ca suportul media să nu fie slăbit.

Loviți ușor ambele capete ale suportului media
și verificați dacă există o diferență de tensionare
între partea stângă și partea dreaptă.

c Important:

Dacă tensiunea din partea stângă și dreaptă
a suportului media este diferită, suportul
media nu va fi preluat în mod corect. Dacă o
margine este slăbită, reînfășurați suportul
media, scoateți banda și apoi repetați de la
pasul 10.
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Notă:
Dacă Prepare for Take-up este setat la On la pasul 2
din „Setări pentru suport media încărcat”, următorul
ecran este afișat după alimentarea hârtiei. Apăsați How
To... pentru a încărca suportul media în unitatea de
preluare automată a mediei de tipărire în timp ce
verificați procedura pe panoul de comandă.

După încărcarea suportului media, apăsați pe
Complete.

Tipărire

Când Ready to print. se afișează pe ecran, puteți
începe imprimarea.

Scoaterea suportului
media

Consultați următoarele dacă nu utilizați unitatea de
preluare automată a mediei de tipărire.
U „Scoaterea suportului media” la pagina 46

Dacă utilizați unitatea de preluare automată a mediei
de tipărire, mai întâi tăiați suportul media, apoi
scoateți suportul media reînfășurat și scoateți suportul
media din imprimantă.
U „Tăierea suportului media” la pagina 44
U „Scoaterea rolei de preluare” la pagina 45
U „Scoaterea suportului media” la pagina 46

Tăierea suportului media

Când Auto Cut este setat la Off sau când suportul
media este încărcat în unitatea de preluare automată a
media de tipărire, urmați pașii de mai jos pentru a tăia
suportul media după imprimare.

A Pe ecranul panoului de comandă, apăsați pe
.

Este afișat ecranul Cut.

Tăierea se face la linia punctată prezentată în
ilustrație. Pentru a regla poziția de tăiere, în
timp ce vizualizați interiorul imprimantei fără a
deschide Capacul Imprimantei, apăsați
butoanele /  pentru a alinia suportul
media de tăiat cu marcajul  din partea
dreaptă a interiorului imprimantei.

SC-F6400 Series/SC-F6400H Series     Ghidul utilizatorului

Operații de bază

 44



Notă:
Lungimea minimă de suport media pe care o
puteți tăia cu dispozitivul de tăiere integrat este
fixată la 100 mm (3,94 in.) această neputând fi
modificată.

Dacă poziția de tăiere este mai scurtă decât
lungimea de mai sus, suportul media trebuie să
fie alimentat automat până la o lungime la care
să poată fi tăiat, ceea ce va crea o margine. Tăiați
marginea cu un dispozitiv de tăiere disponibil în
comerț.

B Sprijiniți suportul media cu mâna pentru a
preveni căderea pe podea, apoi apăsați pe Cut.

Suportul media este tăiat.

Scoaterea rolei de preluare

Această secțiune descrie cum să scoateți suportul
media din unitatea de preluare automată a mediei de
tipărire.

Atenție:

Îndepărtarea suportului media din unitatea de
preluare automată a mediei de tipărire necesită
doi utilizatori, unul la fiecare capăt al rolei.

Un singur utilizator care lucrează singur ar putea
scăpa suportul, rezultând rănire.

Tăiați suportul media dacă nu a fost tăiat.

U „Tăierea suportului media” la pagina 44

A Setați comutatorul Auto de pe unitatea de
preluare automată a mediei de tipărire la off.

B Setați comutatorul Manual astfel încât să se
potrivească direcției de înfășurare, apoi
înfășurați suportul media tăiat.

C Deblocați maneta de blocare de pe suportul
miezului de rolă din partea stângă și apoi
îndepărtați suportul miezului de rolă de pe
miezul rolei.

Când scoateți suportul miezului de rolă,
sprijiniți miezul rolei cu o mână pentru a
preveni căderea acestuia pe podea.
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D Scoateți miezul rolei de pe unitatea de preluare
automată a mediei de tipărire.

Scoaterea suportului media

Această secțiune descrie cum să scoateți și să stocați
suporturile media după imprimare, de exemplu atunci
când înlocuiți suporturile media. Rolele pot șifona
suportul media rămas în imprimantă.

Tăiați suportul media dacă nu a fost tăiat.

U „Tăierea suportului media” la pagina 44

A Verificați dacă imprimanta este pregătită
pentru imprimare, apoi apăsați  — Start pe
ecranul panoului de comandă.

Suportul media este reînfășurat și ejectat.

B Deschideți capacul de suport media.

C Ridicați maneta de blocare a rolei.

D Ținând adaptoarele rolei pe ambele părți,
mutați suportul media pe suportul de rolă.

E Ridicați manetele de blocare a adaptoarelor,
pentru a elibera adaptoarele de rolă.

F Scoateți adaptoarele de rolă.

După reînfășurarea cu atenție a suportului
media, depozitați-l în ambalajul original.

G Închideți capacul de suport media.
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Optimizarea Media
Settings (Print Head
Alignment și Media Feed
Adjustment)

Efectuați acest lucru o dată înainte de a utiliza setările
suportului media înregistrate la imprimantă.

Optimizați setările suportului media (Ajustări
imprimare) pentru a corecta diferențele individuale
dintre suportul dumneavoastră media și imprimanta
dumneavoastră pentru a putea realiza o tipărire
optimă utilizând combinația dintre imprimanta și
suportul dumneavoastră media.

Optimizați Media Settings în următoarele cazuri.

Când setările de suport media pentru fișierele EMX
descărcate sunt înregistrate pe imprimantă.

La modificarea Advanced Settings după salvarea
Media Settings

Pentru a optimiza Media Settings, încărcați suportul
media în imprimantă utilizând metoda pe care o veți
utiliza pentru a imprima efectiv, apoi efectuați Print
Head Alignment și Media Feed Adjustment.

Asigurați-vă că efectuați Print Head Alignment și
Media Feed Adjustment.

Print Head Alignment

Această imprimantă tipărește prin împroșcarea cu
picături de cerneală în timp ce capul de tipărire se
mișcă. Între suprafața suportului media și capul de
imprimare există o distanță mică (spațiu) și este
posibil ca poziția de tipărire a cernelii să nu se alinieze
corect din cauza modificărilor grosimii suportului
media, temperaturii și umidității, a forței de inerție
când la mișcarea capului de imprimare și așa mai
departe.

Puteți utiliza Print Head Alignment pentru ajustarea
oricăror alinieri incorecte în poziția de tipărire, în
vederea corectării liniilor trasate incorect sau
granulației în materialele tipărite.

Note la efectuarea Print Head
Alignment

Ajustările sunt efectuate în conformitate cu
suportul media alimentat la imprimantă.

Asigurați-vă că selectați numele pe care l-ați setat
atunci când ați înregistrat setările de suport media la
această imprimantă sau numele setat în Gestionare
suport media din meniul Setări din Selectare suport
media.

La tipărirea pe hârtia încărcată în unitatea de preluare
a mediei de tipărire, efectuați Print Head Alignment în
același mod ca în cazul tipăririi cu suportul media
încărcat în unitatea de preluare a mediei de tipărire.

Lățimea minimă reglabilă a suportului media este de
254 mm (10 in.).

Asigurați-vă că duzele nu sunt înfundate înaintea
ajustării.

Dacă duzele sunt înfundate, ajustările nu vor fi
efectuate corect. Imprimați și inspectați vizual
modelul de verificare, apoi efectuați Head Cleaning,
dacă este necesar.

U „Print Head Nozzle Check” la pagina 68

Procedura pentru Print Head
Alignment

A Verificați dacă imprimanta este pregătită de
tipărire, apoi încărcați suportul media conform
condițiilor efective de utilizare.

Când utilizați unitatea de preluare automată a
mediei de tipărire, atașați suportul media la
miezul rolei de preluare.

U „Încărcarea suportului media” la pagina 38

U „Utilizarea unității de preluare automată a
mediei de tipărire (un articol opțional pentru
SC-F6400/SC-F6430/SC-F6440/SC-F6460)” la
pagina 40

B Apăsați  (meniu) și apoi apăsați Media
Settings — Print Adjustments — Print Head
Alignment.

C Apăsați pe Start.

Se tipărește un model de reglare. Așteptați
finalizarea tipăririi.
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D Verificați modelul de ajustare #1A imprimat.

În ilustrația de mai sus, #1A este în două locații,
dar numărul tipărit depinde de lățimea
suportului media.

E Verificați numărul modelului cu cele mai fine
linii (liniile se suprapun).
Aceste este modelul 0 în exemplul prezentat din
următoarea ilustrație.

Verificați numărul modelelor de ajustare cu
cele mai fine linii din toate modelele #1A.

F Găsiți valoarea medie pentru toate modelele de
ajustare #1A.

Exemplu: când au fost imprimate două modele
de ajustare

Notă:
Dacă valoarea pe care o obțineți nu este un
număr întreg, rotunjiți-o la numărul întreg.

G Este afișat ecranul pentru introducerea
rezultatelor de confirmare pentru modelul de
reglare.

Apăsați /  pentru a seta valoarea medie pe
care ați obținut-o la pasul 6.

H Repetați pașii de la 5 la 7 pentru #1B, #2A și
#2B, apoi apăsați OK.

Când ajustările sunt finalizate, este afișat
ecranul de pornire.

Media Feed Adjustment

Acest meniu se utilizează atunci când se observă benzi
la tipărire (benzi orizontale, tentă neuniformă sau
dungi).

Puteți selecta dintre Manual(Standard) sau
Manual(Measurement) pentru a efectua ajustări.

Manual (Standard)

De obicei, selectați această opțiune.

Manual (Measurement)

Selectați această opțiune în următoarele cazuri.

❏ Când benzile pot fi văzute în rezultatele
imprimării chiar și după efectuarea ajustărilor
pentru Manual(Standard)

❏ Când este dificil să verificați modelele pentru
Manual(Standard) din cauza cernelii care se
scurge și așa mai departe

❏ Când doriți să imprimați cu lungime precisă

Mai jos este indicată lungimea aproximativă a
suportului media necesar pentru imprimarea
modelului de test.

Când efectuați Manual(Standard): aprox. 190 mm
(7,48 in.)
Când efectuați Manual(Measurement): aprox.
1090 mm (42,9 in.)

SC-F6400 Series/SC-F6400H Series     Ghidul utilizatorului

Operații de bază

 48



Procedură de reglare

A Verificați dacă imprimanta este pregătită de
tipărire, apoi încărcați suportul media conform
condițiilor efective de utilizare.

Când utilizați unitatea de preluare automată a
mediei de tipărire, atașați suportul media la
miezul rolei de preluare.

U „Încărcarea suportului media” la pagina 38

U „Utilizarea unității de preluare automată a
mediei de tipărire (un articol opțional pentru
SC-F6400/SC-F6430/SC-F6440/SC-F6460)” la
pagina 40

B Apăsați  (meniu) și apoi apăsați Media
Settings — Print Adjustments — Media Feed
Adjustment — Manual(Standard) sau
Manual(Measurement).

C Apăsați pe Start.

Se tipărește un model de reglare. Așteptați
finalizarea tipăririi.

D Verificați modelele de ajustare tipărite.

Când este selectată opțiunea
Manual(Standard)

Se tipăresc două grupuri de modele de reglare,
A și B. Selectați modelul cu suprapunerea cea
mai redusă sau cu numărul cel mai redus de
spații lipsă pentru fiecare grup. Alegeți „0,0” în
cazurile afișate mai jos.

Dacă există modele cu aceleași suprapuneri sau
spații libere, introduceți valoarea de mijloc la
pasul 6. Introduceți „-0,05 %” în cazurile afișate
mai jos.

Dacă toate modelele de ajustare au suprapuneri
sau spații lipsă, selectați modelul cu cele mai
puține suprapuneri sau spații lipsă. Efectuați
pașii de la 2 la 4 și continuați repetarea acestora
până când este tipărit un model fără linii
suprapuse sau spații.

Dacă modelul este dificil de verificat, de
exemplu în cazul migrării cernelii, introduceți
„0,0 %” o singură dată.

În această situație, alimentarea suportului
media nu este ajustată. Efectuați următorii pași
pentru a finaliza Manual(Standard), apoi
efectuați din nou Manual(Measurement).

Când este selectată opțiunea
Manual(Measurement)

Modelele de ajustare #1 și #2 sunt tipărite.

Tăiați după modelul de ajustare, întindeți pe o
suprafață plată și măsurați utilizând o scală.

Utilizați o scală care vă permite să măsurați în
incrementuri de cel puțin 0,5 mm (0,02 in.). De
asemenea, vă recomandăm să utilizați o scală
care poate măsura cel puțin 500 mm (20,0 in.).
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E Este afișat ecranul pentru introducerea
rezultatelor de confirmare pentru modelul de
reglare.

Când este selectată opțiunea
Manual(Standard)

Setați valorile tipărite sub modelele selectate în
A și B, apoi apăsați pe OK.

Când este selectată opțiunea
Manual(Measurement)

Setați valoarea măsurată la pasul 4 pentru #1 și
#2, apoi apăsați butonul OK.

Când ajustările sunt finalizate, este afișat
ecranul de pornire.

Ajustarea cantității de
alimentare cu suport
media în timpul tipăririi

Puteți realiza ajustări fine pentru cantitatea de suport
media alimentat în timp ce tipăriți. Ajustarea în
timpul tipăririi vă permite să verificați rapid
rezultatele de ajustare.

A În timpul tipăririi, apăsați următoarea zonă de
pe ecranul de pornire (ajustare în timpul
imprimării).

Dacă ecranul de pornire (ajustare în timpul
imprimării) nu este afișat, apăsați 
(comutați ecranele) pe ecranul de pornire.

B Apăsați pe /  pe ecran sau apăsați pe
butoanele /  de pe panoul de comandă
pentru a modifica valoarea.

În cazul în care cantitatea de alimentare este
prea mică, apar benzi negre (dungi închise);
apăsați pe  (sau pe butonul ) pentru a
mări valoarea definită pentru alimentare.

Dacă, însă, cantitatea de alimentare este prea
mare, apar benzi albe (dungi pale); apăsați pe

 (sau pe butonul ) pentru a micșora
valoarea definită pentru alimentare.

C Verificarea rezultatului tipăririi. Dacă nu
sunteți mulțumiți de rezultatele obținute,
utilizați butoanele / , sau butoanele

/  de pe panoul de comandă pentru a
modifica valoarea.

Setarea pentru numărul suportului media
înregistrat curent selectat este actualizată.

D Apăsați pe  pentru a reveni la ecranul
paginii de pornire.

Notă:
Rezultatele modificării setării sunt anulate dacă
efectuați oricare dintre următoarele operații.

❏ Reporniți Media Feed Adjustment.

❏ Realizați Clear All Data and Settings.

La terminarea tipăririi țintă, vă recomandăm
efectuarea operației Print Adjustments din meniul de
setări.

U „Optimizarea Media Settings (Print Head
Alignment și Media Feed Adjustment)” la pagina 47
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Zona care poate fi tipărită

Zona gri din ilustrația de mai jos indică zona tipăribilă. Săgeata indică direcția de alimentare.

* Când Width Detection este setată la Off, teste utilizată valoarea pe care ați setat-o.

U „Meniu General Settings” la pagina 75
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Consultați următorul tabel pentru mai multe detalii despre A la E.

Poziție margine Explicație Domeniu de se-
tare disponibil

A Margine posterioa-
ră*1, *4, *5

Valoarea setată în Bottom Margin din meniul Printer Setup al
imprimantei. Se aplică înainte de tăierea automată după imprimare.

De la 5 la 150 mm
(0,20–5,91 in.)

B Margine din față*1, *6 Valoarea setată în Top Margin din meniul Printer Setup al imprimantei. Se
aplică înainte de imprimare după încărcarea suportului media sau tăiere.

De la 5 la 35 mm
(0,20–1,38 in.)

C Margine din dreap-
ta*2, *3

Valoarea setată în Right Margin din meniul Printer Setup al imprimantei. 3–25 mm
(0,12–0,98 in.)

D Margine din stân-
ga*2, *3

Valoarea setată în Left Margin din meniul Printer Setup al imprimantei. 3–25 mm
(0,12–0,98 in.)

E Între pagini*1, *4, *5 Valoarea setată în Margin Between Pages din meniul Printer Setup al
imprimantei. Se aplică atunci când imprimarea continuă fără tăiere
automată după imprimare (jumătate din valoarea setată pentru după
imprimare și jumătate pentru înainte de imprimare).

De la 5 la 999 mm
(0,20–39,33 in.)

*1 Marginea setată și rezultatele de tipărire reale pot diferi în funcție de RIP utilizat. Contactați producătorul
RIP pentru mai multe informații.

*2 Acestea pot fi disponibile în RIP în funcție de software-ul RIP utilizat. Contactați producătorul RIP pentru
mai multe informații.

*3 Dacă suma dintre lățimea datelor tipărite și marginile din stânga și din dreapta setate depășesc limitele zonei
tipăribile, o parte din date nu va fi tipărită.

*4 Tăierea automată poate fi disponibilă în RIP în funcție de software-ul RIP utilizat. Contactați producătorul
RIP pentru mai multe informații. Dacă software-ul RIP nu are o setare de tăiere automată, se aplică setarea de
tăiere automată a imprimantei.

*5 La utilizarea unității de preluare automată a mediei de tipărire (și când comutatorul Auto este setat la
Forward/Backward), tăierea automată nu este efectuată în timpul imprimării.

*6 Marginea superioară minimă variază în funcție de Pass Mode, așa cum se arată în tabelul următor.

Seria SC-F6400

Pass Mode Margine superioară minimă

300x600dpi -1.1pass draft 8 mm (0,31 in.)

300x600dpi -1.1pass 8 mm (0,31 in.)

300x600dpi -1.5pass 16 mm (0,63 in.)

300x600dpi -2.3pass 24 mm (0,94 in.)

600x600dpi -2.1pass 5 mm (0,2 in.)

600x600dpi -3.0pass 5 mm (0,2 in.)

600x600dpi -4.0pass 5 mm (0,2 in.)
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Pass Mode Margine superioară minimă

600x600dpi -4.0pass HD 5 mm (0,2 in.)

600x1200dpi -6.0pass 6 mm (0,24 in.)

600x1200dpi -6.0pass HD 6 mm (0,24 in.)

600x1200dpi -8.0pass 6 mm (0,24 in.)

600x1200dpi -8.0pass HD 6 mm (0,24 in.)

Seria SC-F6400H

Pass Mode Margine superioară minimă

300x600dpi -2.1pass 5 mm (0,2 in.)

300x600dpi -3.5pass 5 mm (0,2 in.)

600x600dpi -4.7pass 5 mm (0,2 in.)

600x600dpi -6.3pass 6 mm (0,24 in.)

600x600dpi -6.3pass HD 6 mm (0,24 in.)

600x600dpi -8.5pass 34 mm (1,34 in.)

600x600dpi -8.5pass HD 34 mm (1,34 in.)

600x1200dpi -12.9pass 6 mm (0,24 in.)

600x1200dpi -12.9pass HD 6 mm (0,24 in.)

Notă:
Când Width Detection este setată la Off, asigurați-vă că valoarea setată nu depășește lățimea suportului media încărcat.
Dacă valoarea setată este mai mare decât lățimea suportului media, imprimanta poate tipări dincolo de marginile din
stânga sau din dreapta ale suportului. Cerneala utilizată în afara marginilor suportului media va păta imprimanta la
interior.
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Întreținerea

Când se execută operații diverse de întreținere

Întreținere regulată

În cazul în care continuați să utilizați imprimanta fără a curăța, duzele se pot înfunda sau pot apărea pete de
cerneală sau schimbări de culoare în rezultatele de tipărire.

Când se execută Componentele care trebuie curățate

Cel puțin o dată pe lună A Curățarea plăcii

U „Curățarea Plăcii” la pagina 60

D Curățarea stației de acoperire cu capac și a ștergătorului

Puteți consulta procedura într-un material video pe YouTube.
U „Curățarea stației de acoperire cu capac și a ștergătorului” la pagina 59
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Când se execută Componentele care trebuie curățate

O dată pe lună sau când se observă
praf

C Curățarea orificiului de aerisire

U „Curățarea Orificiului de aerisire” la pagina 61

Când pe ecranul panoului de
control apare un mesaj privind
scuturarea

(Mesajele sunt afișate în mod regulat)

B Scuturarea cernelii

U „Scuturarea periodică a unităților de alimentare cu cerneală” la pagina 61

c Important:

Imprimanta conține instrumente de precizie. Dacă scame sau praf pătrund în duzele capului de tipărire,
calitatea tipăririi sau a alimentării cu suport media se va reduce.

Efectuați curățarea regulată mult mai frecvent, în funcție de mediu și suportul media utilizat.

Reumplerea și înlocuirea consumabilelor
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Când se execută Componentele care trebuie înlocuite

Când apare o eroare pe ecranul
panoului de comandă indicând
faptul că cerneala este consumată

A Înlocuirea unităților de alimentare cu cerneală

U „Înlocuirea unităților de alimentare cu cerneală” la pagina 62

Când pe panoul de comandă apare
un mesaj ce indică înlocuirea

B Recipient pentru colectarea cernelii reziduale

U „Colectarea deșeurilor de cerneală” la pagina 64

Când suportul media nu este tăiat
uniform/Marginile tăiate sunt
uzate

CLamă a dispozitivului de tăiere automat

U „Înlocuirea lamei dispozitivului de tăiere automat” la pagina 67
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De ce aveți nevoie

Înainte de a începe curățarea și înlocuirea
componentelor citiți indicațiile de mai jos.

Când s-au folosit complet toate piesele furnizate,
achiziționați noi consumabile.
Pregătiți piese originale atunci când înlocuiți unitățile
de alimentare cu cerneală sau efectuați întreținerea.

U „Opțiuni și produse consumabile” la pagina 98

Dacă mănușile dumneavoastră s-au uzat, pregătiți
mănuți din nitril disponibile în comerț.

Ochelari de protecție (disponibil în magazin)

Vă protejează ochii de cerneală și de ink cleaner (kit de
curățare).

Mască (disponibil în magazin)

Vă protejează nasul și gura de cerneală și de ink
cleaner (kit de curățare).

Kit de întreținere (furnizat cu imprimanta)

Utilizat pentru curățarea stației de acoperire cu capac
și a ștergătorului.

Kitul conține următoarele articole.

Când s-au folosit complet toate piesele furnizate,
achiziționați noi consumabile.

A Kit de curățare (x1)

B Cupă (x1)

C Mănuși (x12)

D Bețișoare de curățare (x25)

Un kit de întreținere a capului (furnizat cu
imprimanta)

Se utilizează la curățarea capului de tipărire.

Tavă din metal sau plastic (PP/PE) (disponibilă în
comerț)

Folosită la depozitarea ustensilelor de curățat, a
consumabilelor îndepărtate, sau kitului de curățare în
recipientul furnizat cu imprimanta.

Cârpă moale (disponibilă în comerț)

Se utilizează pentru curățarea tamburului. Utilizați un
material care nu generează scame sau electricitate
statică.

Măsuri de precauție
privind întreținerea

Țineți cont de următoarele aspecte atunci când
efectuați curățarea și înlocuirea componentelor.
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Atenție:

❏ Pe timpul operațiunilor de întreținere, purtați
haine de protecție, inclusiv ochelari de
protecție mănuși și mască.
În cazul în care, cerneala reziduală sau
lichidul de curățare a cernelii intră în contact
cu pielea sau vă intră în ochi sau în gură, luați
următoarele măsuri:

❏ Dacă lichidul intră în contact cu pielea,
spălați zona cu apă cu săpun din
abundență. Dacă observați orice reacție
dezvoltându-se în zona afectată,
consultați un medic calificat imediat.

❏ Dacă vă intră cerneală în ochi, spălați-vă
imediat cu apă. Dacă nu respectați aceste
indicații ochii se pot congestiona sau pot
apărea inflamații medii. Consultați un
medic calificat în cazul în care se dezvoltă
orice alte probleme.

❏ Dacă lichidul pătrunde în gură, consultați
un medic cât mai repede posibil.

❏ Dacă îl ingerați, nu induceți vomă.
Consultați un medic cât mai repede
posibil. Dacă induceți vomă, materialul
vomitat poate intra în căile respiratorii,
ceea ce este periculos.

❏ Depozitați unitățile de alimentare cu cerneală,
cerneala reziduală sau kitul de curățare într-o
locație care nu se află la îndemâna copiilor.

❏ Scoateți suportul media din imprimantă înainte
de a continua.

❏ Nu atingeți curelele, plăcile de circuite sau alte
componente care nu necesită curățare.
Nerespectarea acestei precauții poate avea ca
rezultat defectarea imprimantei sau reducerea
calității de tipărire a acesteia.

❏ Nu folosiți nimic altceva în afară de bețișorul de
curățare furnizat sau consumabil. Utilizarea altor
tipuri de bețișoare care lasă scame poate avea ca
rezultat defectarea capului de tipărire.

❏ Utilizați întotdeauna bețișoare curate. În cazul în
care bețișoarele sunt reutilizate, acestea pot lăsa
pete care sunt foarte greu de îndepărtat.

❏ Nu atingeți vârfurile bețișoarelor de curățat.
Uleiul de pe mâinile dumneavoastră poate afecta
capul de tipărire.

❏ Nu utilizați altceva decât kitul de curățare
specificat pentru a curăța stația de acoperire cu
capac sau ștergătorul. Nerespectarea acestei
precauții poate avea ca rezultat defectarea
imprimantei sau reducerea calității de tipărire.

❏ Atingeți un obiect metalic înainte de a începe
operația pentru a descărca electricitatea statică.
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Efectuarea întreținerii
regulate

Curățarea stației de acoperire 
cu capac și a ștergătorului

Curățați stația de acoperire cu capac o dată pe lună.
Este posibil să fie necesar să efectuați curățarea
regulată mult mai frecvent, în funcție de mediu și
suportul media utilizat.

Înainte de a începe această procedură, citiți
următoarele.

U „Măsuri de precauție privind întreținerea” la
pagina 57

A Apăsați  pe ecran și apoi apăsați Cleaning
the Maintenance Parts — Capping Station/
Wiper.

B Apăsați Next — Start.

Capul de imprimare se deplasează în poziția de
curățare.

C Deschideți Capacul de Întreținere.

D Turnați soluția de curățare a cernelii în
recipient până la prima linie marcată.

Vă recomandăm să lucrați pe o tavă sau o
suprafață similară pentru a evita contaminarea
zonei înconjurătoare.

E Umeziți bețișorul de curățare cu soluția de
curățare a cernelii.

Nu lăsați lichidul să picure de pe bețișorul de
curățare.

F Utilizați bețișorul de curățare pentru a șterge
orice urme cerneală sau scame de pe marginile
stației de acoperire cu capac.

Ștergeți cele trei zone prezentate în ilustrațiile
de mai jos.

Margini exterioare

Margini superioare

Margini interioare
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G Utilizați bețișorul de curățare pentru a șterge
orice urme cerneală sau scame de pe partea de
ștergător prezentată în ilustrație.

H Închideți Capacul de Întreținere și apoi apăsați
pe butonul Done.

Curățarea Plăcii

Tamburul se murdărește atunci când se acumulează
particule de hârtie sau se pătează cu cerneală.
Recomandăm curățarea plăcii o dată pe lună, deoarece
suportul media se va murdări dacă laca este pătată cu
cerneală.

Este posibil să fie necesar să efectuați curățarea
regulată mult mai frecvent, în funcție de mediu și
suportul media utilizat.

Înainte de a începe această procedură, citiți
următoarele.

U „Măsuri de precauție privind întreținerea” la
pagina 57

A După îndepărtarea suportului media,
asigurați-vă că imprimanta este oprită și că
ecranul s-a stins, apoi scoateți cablul de
alimentare din priză.

B Așteptați un minut după deconectarea
cablurilor de alimentare.

C Deschideți Capacul Imprimantei și utilizați o
lavetă moale și curată pentru a curăța cu grijă
orice urmă de praf sau de murdărie din
interiorul imprimantei.

Ștergeți cu atenție placa. Pentru a evita
împrăștierea murdăriei, ștergeți dinspre interior
înspre exterior. În cazul în care se constată
foarte multă murdărie, curățați-o cu o lavetă
moale și curată îmbibată în detergent neagresiv.
Ștergeți apoi interiorul imprimantei cu o lavetă
moale și uscată.

c Important:

Aveți grijă să nu atingeți tuburile de cerneală
din interiorul imprimantei; în caz contrar,
imprimanta s-ar putea defecta.

D Dacă se acumulează particule de hârtie (care au
aspectul unei pudre albe) pe platan, utilizați o
scobitoare sau un obiect similar pentru a le
împinge în interior.

E La terminarea curățării, închideți Capacul
Imprimantei.
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Suprafața tipăribilă este murdară în
continuare, chiar și după curățarea
tamburului

Urmați pașii de mai jos pentru a curăța rola prin
alimentarea și evacuarea suportului media.

A Porniți imprimanta și încărcați-o cu cel mai
larg suport media disponibil.

U „Încărcarea suportului media” la pagina 38

B Apăsați butonul .

Suportul media este alimentat în timp ce
butonul  este apăsat. Dacă suportul media
nu se murdărește, curățarea este finalizată.

Tăiați suportul media după finalizarea curățării.

U „Tăierea suportului media” la pagina 44

Curățarea Orificiului de aerisire

Curățați Orificiul de aerisire o dată pe lună sau când
este vizibil praf. Folosiți un aspirator pentru a
îndepărta praful din Orificiul de aerisire.

c Important:

Dacă Orificiul de aerisire nu este curățat,
temperatura din interiorul imprimantei poate
crește, cauzând o eroare care poate opri
funcționarea imprimantei.

Scuturarea periodică a
unităților de alimentare
cu cerneală

Dacă este afișat un mesaj care vă informează că este
timpul să scuturați cerneala, scoateți imediat unitatea
de alimentare cu cerneală și agitați-o.

c Important:

Ca urmare a caracteristicilor unităților de
alimentare cu cerneală și a cernelii utilizate în
această imprimantă, aceasta este predispusă la
sedimentare treptată (componentele se depun pe
fundul lichidului). Dacă cerneala se depune, pot
apărea nuanțe neuniforme sau duzele se pot
înfunda. Scuturați unitățile de alimentare cu
cerneală periodic după ce le instalați.

După instalarea unei unități de alimentare cu cerneală
în imprimantă, este afișat un mesaj care vă solicită să
scuturați unitatea la următoarele intervale.

❏ Cerneală Negru intens: o dată pe săptămână

❏ Alte cerneluri: o dată la trei săptămâni

Precauții la scuturare

❏ Când scuturați unitatea de alimentare cu cerneală,
așezați-o în tava unității de alimentare cu cerneală
și scuturați-o în sus și în jos la un unghi de
aproximativ 60 de grade de 5 ori în 5 secunde, așa
cum se arată în ilustrația următoare.
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❏ Nu agitați sau scuturați puternic unitățile de
alimentare cu cerneală sau tăvile unității de
alimentare cu cerneală care conțin unități de
alimentare cu cerneală. Cerneala se poate scurge.

❏ Unități de alimentare cu cerneală îndepărtate ar
putea avea urme de cerneală în jurul portului de
alimentare cu cerneală; trebuie să aveți grijă să nu
lăsați cerneala să păteze zonele din jur la scoaterea
unităților de alimentare cu cerneală.

Scuturarea

Dacă este afișat un mesaj care vă informează că este
timpul să scuturați cerneala, puteți verifica procedura
pe panoul de comandă în timp ce scuturați unitatea de
alimentare cu cerneală.

A Pe ecran, apăsați pe starea zonei de
consumabile.

B În Message List, apăsați pe mesajul care vă
informează că este timpul să scuturați cerneala.

C Apăsați pe How To... pentru a vizualiza
procedura. Urmați instrucțiunile de pe ecran
pentru a efectua procedura.

Înlocuirea unităților de
alimentare cu cerneală

Precauții la înlocuire

c Important:

Epson recomandă utilizarea unei unități de
alimentare cu cerneală Epson originală. Epson nu
poate garanta calitatea sau fiabilitatea pentru
cerneluri care nu sunt cerneluri originale Epson.
Utilizarea cernelurilor care nu sunt cerneluri
originale ar putea cauza defecte care nu sunt
acoperite de garanțiile Epson, în unele cazuri
putând chiar să afecteze comportamentul
imprimantei. Este posibil ca informațiile
referitoare la nivelul cernelurilor care nu sunt
cerneluri originale Epson să nu fie afișate;
utilizarea cernelurilor care nu sunt cerneluri
originale Epson este înregistrată pentru o posibilă
utilizare în asistența de service.

❏ Dacă una dintre unitățile de alimentare cu
cerneală instalate se consumă, tipărirea nu va mai
putea fi efectuată. Dacă cerneala se consumă în
timpul tipăririi, puteți continua tipărirea după
înlocuirea unitate de alimentare cu cerneală.
În cazul în care continuați să utilizați o unitate de
alimentare cu cerneală care este pe cale să fie
consumată, poate fi necesară înlocuirea unitate de
alimentare cu cerneală în timpul tipăririi. Dacă o
înlocuiți în timpul tipăririi, culorile pot apărea
diferit, în funcție de modul în care se uscă
cerneala. Dacă doriți să evitați astfel de probleme,
vă recomandăm înlocuirea unitate de alimentare
cu cerneală înaintea tipăririi. Puteți utiliza în
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continuare unitatea de alimentare cu cerneală
îndepărtată până când aceasta este consumată.

❏ Introduceți toate unitățile de alimentare cu
cerneală în tăvile unităților de alimentare cu
cerneală. Imprimarea nu este posibilă sau poate
apărea o defecțiune dacă una dintre tăvile unității
de alimentare cu cerneală nu conține o unitate de
alimentare cu cerneală.

❏ Când scuturați unitatea de alimentare cu cerneală,
așezați-o în tava unității de alimentare cu cerneală
și scuturați-o în sus și în jos la un unghi de
aproximativ 60 de grade de 10 ori în 10 secunde,
așa cum se arată în ilustrația următoare.

❏ Când suportul media este atașat la unitatea de
preluare automată a mediei de tipărire, tăiați
suportul media înainte de a înlocui unitatea de
alimentare cu cerneală.
U „Tăierea suportului media” la pagina 44

❏ Este posibil să nu puteți utiliza dispozitivul de
tăiere încorporat dacă înlocuiți unitatea de
alimentare cu cerneală în timp ce imprimanta este
pornită. Tăiați suportul media cu foarfece
disponibile în comerț.

Notă:
Unitățile de alimentare cu cerneală conțin componente
care ajută la menținerea calității imprimării. Aceste
componente nu sunt corpuri străine.

Procedura de înlocuire

Când este afișat un mesaj care vă solicită să
înlocuiți o unitate de alimentare cu cerneală

Apăsați How To.... Puteți verifica procedura pe panoul
de comandă în timp ce înlocuiți unitatea de
alimentare cu cerneală.

Când trebuie să înlocuiți o unitate de alimentare cu
cerneală, deoarece cantitatea de cerneală rămasă
este prea mică pentru lucrarea de imprimare

A Mutați Comutatorul De Blocare pentru
culoarea pe care doriți să o înlocuiți pentru a o
debloca.

B Apăsați How To... pe ecranul panoului de
control pentru a vizualiza procedura.

Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a
efectua procedura.
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Colectarea deșeurilor de
cerneală

Precauții la înlocuirea 
recipientului pentru colectarea 
cernelii reziduale

❏ Trebuie să verificați dacă tubul pentru colectarea
deșeurilor de cerneală este introdus în gura
recipientului pentru colectarea cernelii reziduale.
Verificați dacă opritorul este blocat aproape de
gura recipientului. Dacă există spațiu, cerneala
reziduală s-ar putea împroșca și ar putea păta
zona.

❏ Aveți nevoie de capacul recipientului pentru
colectarea cernelii reziduale pentru colectarea și
procesarea deșeurilor de cerneală. Păstrați
capacul, nu îl aruncați.

❏ Cu excepția cazului în care vi se solicită acest
lucru prin instrucțiunile de pe ecran, nu
îndepărtați niciodată recipientul pentru colectarea
cernelii reziduale în timpul imprimării sau în
timpul efectuării Head Cleaning. Cerneala
reziduală ar putea curge.

Înlocuirea recipientului pentru 
colectarea cernelii reziduale

Există două metode de înlocuire a recipientului pentru
colectarea cernelii reziduale, așa cum este descris mai
jos. Utilizați metoda de înlocuire potrivită pentru
situația dumneavoastră.

Înainte de a începe această procedură, citiți
următoarele.

U „Măsuri de precauție privind întreținerea” la
pagina 57

Atunci când este afișat un mesaj care
indică că este momentul să înlocuiți
recipientul pentru colectarea cernelii
reziduale

Înlocuiți imediat recipientul pentru colectarea cernelii
reziduale cu un recipient nou.

Atunci când este afișat mesajul, apăsați butonul How
To.... Puteți verifica procedura pe panoul de comandă
în timp ce înlocuiți recipientul pentru colectarea
cernelii reziduale.

c Important:

Când mesajul Waste Ink Bottle is nearing end of
its service life. este afișat, pregătiți cât mai curând
posibil un nou recipient pentru colectarea cernelii
reziduale.

Consultați următoarele când înlocuiți recipientul
pentru colectarea cernelii reziduale în această
etapă a procedurii.

U „Când doriți să-l înlocuiți în orice moment” la
pagina 64

Când doriți să-l înlocuiți în orice
moment

Când doriți să înlocuiți recipientul pentru colectarea
cernelii reziduale din cauza operațiunilor de noapte
etc. înainte de a fi afișat mesajul care indică faptul că
este timpul să înlocuiți recipientul, urmați pașii de mai
jos pentru a înlocui recipientul pentru colectarea
cernelii reziduale. Dacă nu urmați pașii de mai jos, nu
veți primi un mesaj la intervalul de înlocuire corect
data viitoare.
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A Apăsați  pe ecran, apoi apăsați Replace
Waste Ink Bottle.

B Apăsați pe How To... pentru a vizualiza
procedura.

Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a
efectua procedura.

întreținerea capului de
tipărire

Dacă cerneala continuă să picure pe imprimări chiar și
după ce ați efectuat Head Cleaning de mai multe ori,
utilizați kitul de întreținere a capului pentru a curăța
capul de imprimare.

Pregătiți următoarele elemente înainte de a începe.

Înainte de a începe această procedură, citiți
următoarele.

U „Măsuri de precauție privind întreținerea” la
pagina 57

A Apăsați  pe ecran, apoi apăsați Cleaning
the Maintenance Parts — Print Head.

Este afișat meniul Maintenance.

B Apăsați Next — Start.

Capul de imprimare se mișcă.

C Deschideți Capac Imprimantă.

D Scoateți folia dintre cele două kituri de
întreținere a capului de tipărire.
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E Atașați kiturile de întreținere a capului de
tipărire de fiecare parte a capului de imprimare.

Poziție de amplasare

Așezați-le ușor la distanță de capul de
imprimare, așa cum se arată în ilustrație.

Metodă de amplasare

Așezați kiturile de întreținere a capului de
tipărire aplicând marginea kiturilor pe rolă.

c Important:

❏ Așezați kiturile de întreținere a capului
de tipărire astfel încât să nu existe goluri
între kituri și rolă. Curățarea nu va fi
efectuată corect în cazul în care kiturile
nu sunt amplasate corect.

❏ Nu mutați capul de imprimare cu mâna.
Acest lucru ar putea cauza defecțiuni.

F Frecați cu degetul zonele indicate în ilustrație
pentru a fixa kiturile de întreținere a capului de
tipărire în poziție.

c Important:

Asigurați părțile adezive ale kiturilor de
întreținere a capului de tipărire, astfel încât
să nu existe părți care să nu fi fost lipite jos.
În acest punct, nu apăsați prea tare pe
tamponul de curățare. Acest lucru ar putea
deteriora tamburul.

G Închideți Capacul Imprimantei, apoi apăsați
Continue.

Începe întreținerea capului de imprimare.

c Important:

Nu deschideți Capacul Imprimantei în timpul
curățării. Curățarea se oprește dacă este
deschis capacul.

H Când pe ecranul panoului de comandă este
afișat un mesaj care vă solicită să scoateți kitul
de întreținere a capului de tipărire, deschideți
Capacul Imprimantei.

I Scoateți cele două kituri de întreținere a capului
de tipărire.
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c Important:

❏ Îndepărtați-le cu atenție astfel încât să
nu pătrundă murdărie în zona din jur.

❏ Verificați tamburul și curățați-l dacă este
murdar sau acoperit de praf.
U „Curățarea Plăcii” la pagina 60

Nu reutilizați un kit de întreținere a capului de
tipărire.

U „Manipularea consumabilelor utilizate” la
pagina 68

J Închideți Capacul Imprimantei, apoi apăsați
Done.

Head Cleaning începe. Când procedura este
completă, Head Cleaning se finalizează.

Înlocuirea lamei
dispozitivului de tăiere
automat

Înlocuiți lama dispozitivului de tăiere automat dacă
suportul media nu este tăiat corect sau dacă marginile
secțiunilor tăiate sunt neuniforme.

Lamă a dispozitivului de tăiere automat acceptată

U „Opțiuni și produse consumabile” la pagina 98

Atenție:

Nu depozitați lama dispozitivului de tăiere
automat la îndemâna copiilor. Lama
dispozitivului de tăiere automat poate provoca o
rănire. Acordați o atenție deosebită când înlocuiți
lama dispozitivului de tăiere automat.

Utilizați o șurubelniță cu cap în cruce pentru a înlocui
lama dispozitivului de tăiere automat. Înainte de a
înlocui dispozitivul de tăiere, asigurați-vă că aveți la
îndemână o șurubelniță cu cap cruce.

Procedura de înlocuire

Puteți verifica procedura pe panoul de comandă în
timp ce lucrați.

A Apăsați  pe ecran, apoi apăsați Replace
Auto cutter blade.

B Apăsați Start, apoi apăsați How To... pentru a
vizualiza procedura.

Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a
efectua procedura.

Notă:
Plasați lama dispozitivului de tăiere automat uzată
într-o pungă sau alt recipient adecvat și eliminați-o în
conformitate cu reglementările locale și municipale.

Măsuri de precauție la 
înlocuirea lamei dispozitivului 
de tăiere automat

❏ Aveți grijă să nu deteriorați lama dispozitivului de
tăiere. Scăparea sau lovirea acestuia de obiecte
dure pot fisura lama.

❏ Folia pentru lama dispozitivului de tăiere automat
are rolul de a proteja lama. Nu îndepărtați folia în
timp ce înlocuiți lama dispozitivului de tăiere
automat.
După înlocuirea lamei dispozitivului de tăiere
automat, aceasta se va desprinde când lama
dispozitivului de tăiere automat revine în poziția
inițială.

❏ Strângeți ferm șuruburile care blochează lama
dispozitivului de tăiere automat. Dacă lama
dispozitivului de tăiere automat nu este fixată
corespunzător, poziția de tăiere se poate modifica
sau se poate afla într-un unghi necorespunzător.
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Manipularea
consumabilelor utilizate

Următoarele componente utilizate, care prezintă
depuneri de cerneală, sunt clasificate ca deșeuri
industriale.

❏ Bețișor pentru curățat

❏ Soluție de curățare a cernelii

❏ Unități de alimentare cu cerneală

❏ Cerneală reziduală

❏ Recipient pentru colectarea cernelii reziduale

❏ Kit de întreținere cap de tipărire

❏ Suport media după tipărire

Colectați aceste deșeuri în conformitate cu legislația și
reglementările locale. De exemplu, puteți contacta în
acest scop o companie specializată în colectarea
deșeurilor. În astfel de cazuri, prezentați companiei
specializate în colectarea deșeurilor industriale „Fișa
cu datele de securitate”.

Puteți descărca această fișă de pe site-ul web al Epson.

Print Head Nozzle Check

Dacă doriți să verificați starea duzelor înainte de
tipărire sau dacă apar benzi sau lipse de uniformitate
în rezultatele de tipărire, puteți tipări un model de
verificare și îl puteți verifica vizual pentru a vedea
condiția duzelor.

A Verificați dacă imprimanta este pregătită
pentru imprimare, apăsați , apoi apăsați
Print Print Head Nozzle Check.

B Apăsați pe Start.

Modelul de verificare este imprimat.

C Verificați modelul de verificare a duzelor.

Dacă este necesar, apăsați butonul  pentru a
alimenta suportul media, astfel încât să îl puteți
verifica.

Exemple de duze curate

Dacă nu există goluri în modelul de verificare,
apăsați pe [ ].

Exemple de duze înfundate

Dacă există goluri în modelul de verificare al
duzelor, apăsați pe [ ] și apoi efectuați Head
Cleaning.

U „Head Cleaning” la pagina 68

Head Cleaning

Tipuri de curățare

Sunt disponibile următoarele patru tipuri de Head
Cleaning.

Auto Cleaning

Nivelul este schimbat automat, în funcție de condiția
înfundării detectate la o duză și apoi este realizată
curățarea.

Consultați următoarele pentru detalii privind
efectuarea curățării.

U „Efectuarea Head Cleaning” la pagina 69

Efectuați Head Cleaning după cum este necesar

Dacă există goluri în modelul de verificare al duzelor
sau dacă există dungi pe rezultatul de tipărire, culorile
sunt necorespunzătoare sau există picături de
cerneală, efectuați Head Cleaning.

Atunci când Head Cleaning este finalizată, tipăriți din
nou modelul de verificare a duzelor pentru a verifica
starea duzelor.

Consultați următoarea secțiune pentru detalii privind
efectuarea Head Cleaning.
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U „Efectuarea Head Cleaning” la pagina 69

Efectuați Head Cleaning periodic

În setarea de întreținere, setați Curățare periodică la
Activată pentru a efectua Head Cleaning periodic ca
măsură preventivă înainte ca duzele să se înfunde.
Setați Durată imprimare, Contor de imprimare sau
Lungime imprimare ca interval.

U „Meniu General Settings” la pagina 75

Setați Maintenance Cleaning

În Maintenance Setting, setați Maintenance
Cleaning la On pentru a efectua Head Cleaning după
o perioadă de timp stabilită, pentru a menține capul
de imprimare în stare bună.

U „Meniu General Settings” la pagina 75

Efectuarea Head Cleaning

Efectuați mai întâi Auto Cleaning. Dacă acest lucru nu
îndepărtează blocajele, efectuați Cleaning (Light) și
apoi Cleaning (Heavy) până când cheagurile sunt
îndepărtate.

A Verificați dacă imprimanta este pregătită
pentru imprimare, apăsați , apoi apăsați
Head Cleaning.

B Selectați o metodă de curățare.

Selectați mai întâi Auto Cleaning.

Apoi, selectați Cleaning (Light).

În cele din urmă, selectați Cleaning (Heavy).

C Head Cleaning începe.

Un mesaj cu rezultatul curățării este afișat când
Head Cleaning este finalizată.

D Verificați mesajul, apoi faceți clic pe OK.

Dacă înfundarea este eliminată

Continuați cu operațiunile normale.

Dacă duzele sunt încă înfundate

Reveniți la pasul 1 și apoi efectuați Cleaning
(Light). Dacă duzele sunt încă înfundate chiar
și după efectuarea Cleaning (Light), efectuați
Cleaning (Heavy).

Dacă duzele sunt în continuare înfundate, chiar și
după efectuarea Cleaning (Heavy)

Imprimanta necesită curățare internă.

Efectuați următoarele conform stării rezultatelor de
tipărire.

Când apar linii orizontale și culorile sunt nepotrivite

U „Curățarea stației de acoperire cu capac și a
ștergătorului” la pagina 59

Dacă apar pete de cerneală

U „întreținerea capului de tipărire” la pagina 65
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Meniul panou de control

Lista opțiunilor din meniu

Următoarele elemente și următorii parametrii pot fi setați și executați în meniu. Pentru mai multe detalii privind
fiecare element, vezi paginile de referință.

General Settings

Pentru informații suplimentare despre aceste articole, consultați U „Meniu General Settings” la pagina 75

Element Parametru

Basic Settings

LCD Brightness De la 1 la 9

Sounds

Button Press 0; 1; 2; 3

Completion Notice 0; 1; 2; 3

Warning Notice

Volume 0; 1; 2; 3

Repeat Off, Until Stopped

Error Tone

Volume 0; 1; 2; 3

Repeat Off, Until Stopped

Sound Type Pattern1, Pattern2

Alert Lamp Notice On, Off

Sleep Timer De la 1 la 240

Wake from Sleep

Touch LCD Screen to Wake On, Off, Scheduled

Date/Time Settings

Date/Time

Daylight Saving Time Off, On (Winter, Summer)*

Time Difference -12:45 până la +13:45
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Element Parametru

Language Japanese, English, French, Italian, German, Portuguese, Spanish,
Dutch, Russian, Korean, Traditional Chinese, Simplified Chinese,
Thai, Indonesian, Turkish

Background Color Gray, Black, White

Keyboard QWERTY, AZERTY, QWERTZ

Unit Settings

Length Unit m, ft/in

Temperature ˚C, ˚F

Printer Setup

Margins

Right Margin 3–25 mm (0,12–0,98 in.)

Left Margin 3–25 mm (0,12–0,98 in.)

Margin Between Pages 5–999 mm (0,20–39,33 in.)

Top Margin 5–35 mm (0,20–1,38 in.)

Bottom Margin 5–150 mm (0,20–5,91 in.)

Media Detection

Width Detection On, Off

Media Width 254,0–1117,6 mm (10,00–44,00 in.)

Detect Paper Skew On, Off

Nozzle Check between Pages

On

Execution Timing

Print Length 1–9999 m (3,28–32805,12 ft)

Print Page 1–9999 pagini

Print Duration De la 1 până la 9999 minute

Off

Information Printing

Media Remaining Information On, Off

Print Information On, Off

Cut Settings

Auto Cut On, Off

Restore Default Settings Network Settings, Clear All Data and Settings
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Element Parametru

Maintenance Setting

Cleaning Setting

Threshold of Clogged Nozzles De la 1 la 10

Max Retry Cleaning Count 0, 1, 2

Periodic Cleaning

On

Execution Timing

Print Duration De la 1 până la 9999 minute

Print Page 1–9999 pagini

Print Length 1–9999 m (3,28–32805,12 ft)

Cleaning Level Light, Heavy

Off

Actions Beyond Threshold of Missing Nozzles Stop Printing, Show Alert, Auto Cleaning

Maintenance Cleaning On, Off

Network Settings

Network Status Wired LAN Status, Print Status Sheet

Advanced

Device Name

TCP/IP Auto, Manual

Proxy Server Do Not Use, Use

IPv6 Address Enable, Disable

Link Speed & Duplex Auto, 100BASE-TX Auto, 10BASE-T Half Duplex, 10BASE-T Full Du-
plex, 100BASE-TX Half Duplex, 100BASE-TX Full Duplex

Redirect HTTP to HTTPS Enable, Disable

Disable IPsec/IP Filtering

Disable IEEE802.1X

* Se afișează doar pentru SC-F6470/SC-F6470H.

Media Settings

Pentru informații suplimentare despre aceste articole, consultați U „Meniul Media Settings” la pagina 82

Element Parametru

Current Settings
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Element Parametru

Media 01 XXXXXXXXXX până la 10 XXXXXXXXXX

Media Type

Media Width

Advanced Settings

Print Adjustments

Media Feed Adjustment Manual(Standard), Manual(Measurement)

Print Head Alignment

Media Management

01 XXXXXXXXXX până la 10 XXXXXXXXXX

Change Name

Media Type Thin 50g/m2, Med-Thick 70g/m2, Thick 120g/m2

Advanced Settings

Drying Time

Drying Time per Pass De la 0,0 la 10,0 sec

Drying Time per Page De la 0,0 până la 60,0 minute

Platen Gap 1.6, 2.0, 2.5

Feeding Tension Lv1–Lv5

Paper Suction Lv0–Lv6

Skew Reduction On, Off

Stick Prevention On, Off

Rewind Tension* Lv1–Lv6

Reduce Print Streak Off, Light, Medium, Heavy

Remaining Amount Management

Remaining Amount Management On, Off

Remaining Amount 1,0–9999,9 m (3,3–32808,1 ft)

Remaining Alert 1,0–999,5 m (3,3–3279,2 ft)

Print Length Management

Auto Reset Off, After Last Page

Manual Reset

* Afișat când este instalată unitatea de preluare automată a mediei de tipărire.
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Maintenance

Pentru informații suplimentare despre aceste articole, consultați U „Meniul Maintenance” la pagina 86

Element Parametru

Print Head Nozzle Check

Head Cleaning Auto Cleaning, Cleaning (Light), Cleaning (Heavy)

Cleaning the Maintenance Parts Print Head, Capping Station/Wiper

Replace Waste Ink Bottle

Replace Auto cutter blade

Supply Status

Detalii care apar meniu U „Meniul Supply Status” la pagina 87

Replacement Part Information

Detalii care apar meniu U „Meniul Replacement Part Information” la pagina 87

Printer Status

Detalii care apar meniu U „Printer Status Menu” la pagina 87

Element Parametru

Firmware Version Printer, Auto Take-up Reel Unit

Printer Name

Fatal Error Log

Operation Report Total Print Area, Total Media Feed Length, Total Carriage Pass

Auto Take-up Reel Unit
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Detaliile meniului

Meniu General Settings

* Indică setările implicite.

Element Parametru Explicație

Basic Settings

LCD Brightness 1 până la 9 (9*) Reglează luminozitatea afișajului panoului de control.

Sounds

Button Press 0 Setează volumul sunetelor atunci când sunt operate butonul de alimen-
tare și ecranul panoului de control.

1*

2

3

Completion Notice 0 Setează volumul sunetelor atunci când lucrările de tipărire sau operațiu-
nile de întreținere sunt finalizate.

1

2

3*

Warning Notice

Volume 0 Setează volumul și repetițiile sunetelor atunci când este necesară înlo-
cuirea consumabilelor.

1

2*

3

Repeat Off*

Until Stopped
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Element Parametru Explicație

Error Tone

Volume 0 Setează volumul și repetițiile sunetelor atunci când are loc o eroare și
tipărirea nu poate continua.

1

2

3*

Repeat Off

Until Stopped*

Sound Type Pattern1* Setează tipul de sunete. Pot fi setate sunete care sunt ușor de auzit în
mediul de operare al imprimantei.

Pattern2

Alert Lamp Notice On* Setează dacă lampa de alertă se aprinde sau nu (On/Off) când este pri-
mită o notificare de eroare.

Off

Sleep Timer 1 până la 240 (15*) Setați perioada necesară pentru intrarea imprimantei în modul de re-
paus atunci când nu sunt primite lucrări de imprimare și nu sunt detec-
tate erori. Când imprimanta intră în modul repaus, ecranul panoului de
control se stinge, iar motoarele interne și alte componente se opresc
pentru a consuma mai puțină energie.

Pentru a reactiva afișajul panoului de control, apăsați orice buton de la
nivelul panoului de control cu excepția P. Afișajul panoului de control
se va opri din nou însă, dacă nu sunt efectuate operațiuni timp de încă
30 de secunde în aceste condiții. Imprimanta este reactivată complet
doar atunci când este primită o lucrare de imprimare sau când este efec-
tuată o altă operațiune care implică hardware-ul imprimantei.

Wake from Sleep Puteți seta cum se reactivează imprimanta din modul inactiv.

Touch LCD Screen to Wake

On*

Off

Scheduled De la 0:00 la 23:45

Date/Time Settings

Date/Time Setați ceasul integrat al imprimantei. Ora setată aici este afișată pe ecra-
nul principal. De asemenea, se utilizează și pentru jurnale de lucru și sta-
rea imprimantei afișate în Epson Edge Dashboard.

Daylight Saving Ti-
me

Off (Winter)* Setează ora de vară.

Winter și Summer se afișează doar pentru SC-F6470/SC-F6470H.
On (Summer)

Time Difference -12:45 până la
+13:45

Setează diferența de timp cu timpul universal coordonat (UTC) în incre-
mente de 15 minute. În medii de rețea cu o diferență de timp, faceți se-
tarea necesară la administrarea imprimantei.
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Element Parametru Explicație

Language Japanese Selectați limba utilizată pe afișajul panoului de comandă.

English*

French

Italian

German

Portuguese

Spanish

Dutch

Russian

Korean

Traditional Chinese

Simplified Chinese

Thai

Indonesian

Turkish

Background Color Gray Selectați schema de culori utilizată în afișajul panoului de comandă. Pu-
teți seta o schemă de culori care este ușor de văzut în mediul în care
este instalată imprimanta.Black*

White

Keyboard QWERTY* Selectați formatul tastaturii pentru ecranul de introducere a textului ca-
re apare, de exemplu la introducerea numelor pentru a înregistra Media
Settings.AZERTY

QWERTZ

Unit Settings

Length Unit m* Pe ecranul panoului de comandă selectați unitățile de lungime utilizate
și momentul tipăriri modelelor de test.

ft/in

Temperature ˚C* Selectați unitățile în care este indicată temperatura pe afișajul panoului
de comandă.

˚F
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Element Parametru Explicație

Printer Setup

Margins

Right Margin 3–25 mm (3*)
(de la 0,12 la 0,98 in.
[0,12*])

Setează lățimea marginii din dreapta când suportul media este încărcat
în imprimantă. Consultați următoarele pentru mai multe informații.

U „Zona care poate fi tipărită” la pagina 51

Left Margin 3–25 mm (3*)
(de la 0,12 la 0,98 in.
[0,12*])

Setează lățimea marginii din stânga când suportul media este încărcat
în imprimantă. Consultați următoarele pentru mai multe informații.

U „Zona care poate fi tipărită” la pagina 51

Margin Between Pa-
ges

5–999 mm (10*)
(de la 0,20 la 39,33
in. [0,39*])

Setează marginea între pagini tipărite. Pentru lucrări de tipărire cu o si-
gură pagină, aceasta este marginea dintre lucrări.

Top Margin 5–35 mm (15*)
(de la 0,20 la 1,38 in.
[0,59*])

Setează înălțimea marginii superioare când suportul media este încărcat
în imprimantă. Consultați următoarele pentru mai multe informații.

U „Zona care poate fi tipărită” la pagina 51

Bottom Margin 5–150 mm (15*)
(de la 0,20 la 5,91 in.
[0,59*])

Setează înălțimea marginii inferioare când suportul media este încărcat
în imprimantă. Consultați următoarele pentru mai multe informații.

U „Zona care poate fi tipărită” la pagina 51

Media Detection

Width Detection On* Selectați dacă (On)/(Off) este detectată sau nu lățimea suportului. Încer-
cați setarea Off atunci când tipăriți, dacă sunt afișate erori privind lăți-
mea suportului media, chiar dacă suportul media este încărcat corect.
Cu toate acestea, recomandăm setarea opțiunii la On atunci când utili-
zați imprimanta. Setările modificate sunt aplicate la reîncărcarea supor-
tului media.

Off

Media Width 254,0–1117,6 mm
(254,0*)
(de la 10,00 la 44,00
in. [10,00*])

Când Width Detection este setată la Off, asigurați-vă că lățimea supor-
tului este setată corect aici, în funcție de lățimea suportului media încăr-
cat. Setările modificate sunt aplicate la reîncărcarea suportului media.

Dacă nu este setată lățimea corectă a suportului media, este posibil ca
imprimanta să tipărească în afara marginilor suportului media. Cerneala
utilizată în afara marginilor suportului media va păta imprimanta la inte-
rior.

Detect Paper Skew On* Selectați dacă imprimanta va opri procesul de tipărire și va afișa o eroa-
re (On) sau dacă imprimanta va continua tipărirea (Off) atunci când este
detectat un suport media înclinat. On este recomandat în majoritatea
circumstanțelor, pentru că un suport media înclinat poate cauza bloca-
rea imprimantei.

Off
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Element Parametru Explicație

Nozzle Check between Pages

On Atunci când este setată opțiunea On, un model de verificare a duzelor
este tipărit periodic la intervalul specificat. La finalizarea tipăririi, puteți
inspecta vizual modelul de verificare pentru a determina dacă există
benzi sau lipse de uniformitate în documentul tipărit anterior sau urmă-
tor.

Selectați una dintre Print Length, Pages sau Print Duration pentru a
seta momentul pentru imprimarea modelului de verificare.

Execution Timing

Print Length De la 1 la 9999 m
(99 m*)
(3,28–32805,12 ft
[324,80 ft*])

Print Page 1–9999 pagini

Print Duration De la 1 până la
9999 minute

Off*

Information Printing

Media Remaining
Information

On Imprimă informații, cum ar fi cantitatea rămasă de suport media, atunci
când suportul media este îndepărtat sau înlocuit.

Atunci Media Remaining Information este setat la On, cantitatea ră-
masă este tipărită pe partea neutilizată a poziției de tăiere. Sunt tipărite
următoarele informații. Pentru a imprima informațiile rămase despre su-
portul media, setați Remaining Amount Management din Media Set-
tings la On.

❏ Model: numele modelului imprimantei

❏ Nr. de serie: numărul de serie al imprimantei

❏ Data imprimării: data și ora imprimării

❏ Nr. lot: numărul suportului media la imprimare

❏ Tip suport media: tipul suportului media înregistrat pentru
numărul de suport media la imprimare

❏ Lățime suport media: valoarea lățimii suportului media detectată
automat

❏ Cantitate rămasă: cantitatea rămasă de suport media

Când Print Information sunt setate la On, următoarele informații sunt
tipărite pe partea imprimată a poziției de tăiere.

❏ Model: numele modelului imprimantei

❏ Nr. de serie: numărul de serie al imprimantei

❏ Versiune firmware: versiune de firmware al imprimantei

❏ Data imprimării: data și ora imprimării

❏ Nr. lot: număr de setare suport media la imprimare

❏ Tip suport media: tipul suportului media înregistrat pentru
numărul de setare suport media la imprimare

❏ Lățime suport media: valoarea lățimii suportului media detectată
automat

❏ Lungime imprimare: cantitate de suport media utilizat

Off*

Print Information On

Off*
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Element Parametru Explicație

Setări tăiere

Auto Cut On* Selectați dacă se taie sau nu (On/Off) automat suportul media folosind
dispozitivul de tăiere încorporat, de fiecare dată când este imprimată o
pagină.Off

Restore Default Set-
tings

Network Settings Executarea Network Settings restaurează toate articolele pentru Ad-
vanced din meniul pentru setări de rețea la valorile implicite.

Executarea Clear All Data and Settings restaurează toate setările la va-
lorile lor implicite.

Clear All Data and
Settings
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Element Parametru Explicație

Maintenance Setting

Cleaning Setting

Threshold of Clog-
ged Nozzles

De la 1 la 10 (1*) Imprimanta monitorizează condiția duzelor capului de imprimare înain-
te de a începe tipărirea, prin urmare setați operațiunea pentru cazul în
care este detectată înfundarea duzelor (duze lipsă) în timpul monitori-
zării.

Atunci când numărul de duze înfundate care sunt detectate depășește
numărul setat în Threshold of Clogged Nozzles, Head Cleaning este
executată ca parte din întreținere.

Max Retry Cleaning Count setează numărul de reîncercări posibile
pentru întreținere dacă duzele înfundate nu sunt deblocate după finali-
zarea întreținerii.

Max Retry Cleaning
Count

0*

1

2

Periodic Cleaning Când este setată opțiunea On, curățarea este realizată la intervalul setat
pentru Print Duration, Print Counter, sau Print Length din Execution
Timing. În acest moment, curățarea este efectuată la nivelul setat în
Cleaning Level.

On

Execution Timing

Print Duration De la 1 până la
9999 minute

Print Page 1–9999 pagini

Print Length De la 1 la 9999 m
(100 m*)
(3,28–32805,12 ft
[328,08 ft*])

Cleaning Level Light*

Heavy

Off*

Actions Beyond Thres-
hold of Missing Nozz-
les

Stop Printing Setați acțiunea pentru situații în care numărul de duze înfundate detec-
tate depășește numărul setat în Threshold of Clogged Nozzles.

Dacă ați setat Stop Printing, mesajul Auto Nozzle Maintenance found
that the allowable number of clogged nozzles has been exceeded.
The print quality may decline. este afișat pe ecranul panoului de co-
mandă, tipărirea se oprește și imprimanta intră în standby. Atunci când
este setată opțiunea Show Alert tipărirea continuă fără oprire în timp
ce mesajul rămâne afișat.

Atunci când este setată opțiunea Auto Cleaning, Head Cleaning este
efectuată la intervalul setat în Maintenance Schedule.

Show Alert*

Auto Cleaning

Maintenance Cleaning On* Atunci când este setată opțiunea On, Head Cleaning este efectuată au-
tomat atunci când imprimanta nu este utilizată o anumită perioadă de
timp. Acest proces de curățare elimină cerneala sedimentată în tuburile
de cerneală pentru a preveni deteriorarea calității de imprimare.

Off
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Element Parametru Explicație

Network Settings

Network Status Wired LAN Status Puteți verifica seturi dintr-o varietate de informații din setările de rețea
care sunt configurate în Advanced.

Atunci când este selectată opțiunea Print Status Sheet, este tipărită o
listă.

Print Status Sheet

Advanced

Device Name Efectuați o varietate de setări de rețea.

TCP/IP Auto

Manual

Proxy Server Do Not Use

Use

IPv6 Address Enable*

Disable

Link Speed & Du-
plex

Auto*

100BASE-TX Auto

10BASE-T Half Du-
plex

10BASE-T Full Du-
plex

100BASE-TX Half
Duplex

100BASE-TX Full Du-
plex

Redirect HTTP to
HTTPS

Enable*

Disable

Disable IPsec/IP Filtering Utilizați software-ul Web Config preinstalat pentru a activa această seta-
re.

Puteți dezactiva această setare doar de aici.

Pentru informații detaliate privind pornirea, consultați Web Config.

U „Utilizarea Web Config” la pagina 34

Disable IEEE802.1X

Meniul Media Settings

* Indică setările implicite.

Element Parametru Explicație

Current Settings
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Element Parametru Explicație

Media 01 XXXXXXXXXX pâ-
nă la 10
XXXXXXXXXX

Selectați Media Settings pe care doriți să le utilizați. Numele înregistrat
apare în XXXXXXXXXX.

Media Type Afișează Media Type selectat în mod curent.

Media Width Setați elementele pentru Media Detection.

Advanced Settings Puteți schimba Advanced Settings pentru suportul media înregistrat
selectat în Media.

Consultați tabelul următor pentru detalii privind setarea conținutului.

U „Articole Media Management” la pagina 84

Print Adjustments

Media Feed Adjust-
ment

Manual (Standard) Utilizați acest meniu dacă observați benzi sau granulații în rezultatele
imprimării.

Consultați următoarele pentru mai multe informații.

U „Optimizarea Media Settings (Print Head Alignment și Media Feed
Adjustment)” la pagina 47

Manual (Measure-
ment)

Print Head Alignment

Media Management

01 XXXXXXXXXX până la 10 XXXXXXXXXX Modificați Media Settings înregistrate.

U „Articole Media Management” la pagina 84

Apăsați zona  din dreapta Media Settings pentru a copia setările se-
lectate curent la un alt număr de setare suport media sau inițializați toa-
te setările.

Remaining Amount Management

Remaining Amount
Management

On Atunci când este selectat On, puteți seta Remaining Amount și Remai-
ning Alert. Setarea fiecărui articol pentru gestionarea cantității rămase
facilitează identificarea momentului în care este necesară înlocuirea su-
portului media.

Odată ce acesta este setat la On, când ați încărcat suportul media, vi se
va solicita să introduceți numărul de setări suport media înregistrate și
lungimea suportului (Remaining Amount).

Off*

Remaining Amount De la 1,0 la
9999,9 m (100,0 m*)
(3,3–32808,1 ft
[328,1 ft*])

Setați lungimea totală a suportului media încărcat. Puteți seta în incre-
menturi de 0,1 m (0,1 ft). Cantitatea de suport media rămas este estima-
tă în baza lungimii setate aici și lungimii documentului printat și este
afișată pe ecranul principal.

Remaining Alert De la 1,0 la 999,5 m
(5,0 m*)
(3,3–3279,2 ft
[16,4 ft*])

Setați o valoare la care este afișat un mesaj de avertizare pentru a vă
informa cu privire la cantitatea insuficientă de suport media rămasă. Pu-
teți seta în incrementuri de 0,1 m (0,1 ft).

Print Length Management
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Element Parametru Explicație

Auto Reset Off* Selectați opțiunea Off (nu resetați automat valoarea pentru lungimea
de imprimare) sau After Last Page (resetați când începeți să imprimați
următoarea lucrare).

Când este selectată opțiunea Off, valoarea nu se resetează până când
nu efectuați Manual Reset. Cu toate acestea, odată ce valoarea ajunge
la 9999, se resetează automat și revine la 0.

Când este selectat After Last Page, valoarea revine la 0 când începe im-
primarea pentru următoarea lucrare, astfel încât să puteți verifica lungi-
mea de imprimare pentru fiecare lucrare. De asemenea, puteți verifica
cât de mult s-a progresat de-a lungul lucrării de imprimare în timpul ti-
păririi.

After Last Page

Manual Reset La efectuarea resetării, valoarea pentru lungimea de imprimare revi-
ne la 0.

Articole Media Management

Când selectați tipul suportului media la încărcarea suportului sau când descărcați un fișier EMX utilizând Epson
Edge Print sau Epson Edge Dashboard furnizat și înregistrați valorile setărilor suportului media pe imprimantă,
valorile setărilor suportului sunt deja setate pentru a se potrivi cu suportul utilizat și, prin urmare, nu trebuie
modificate. La utilizarea unui suport media special sau la apariția unor probleme cum ar fi lovirea capului sau
formarea de benzi pe rezultatul de tipărire modificați setările implicite.

Setările implicite pentru fiecare dintre următoarele elemente diferă în funcție de conținutul setat în Media Type.

Element Parametru Explicație

Change Name Alocați un nume de până la 20 de caractere pentru Media Settings care
sunt salvate. Utilizați denumiri distincte pentru a facilita selectarea ba-
zelor de date pe care doriți să le utilizați.

Media Type Thin 50g/m2 Selectați Media Type conform suportului media încărcat, utilizând grosi-
mea suportului media (greutate) ca reper.

Indicațiile pentru greutatea hârtiei (g/m2) pentru fiecare tip de suport
media sunt următoarele. Greutățile de hârtie ale fiecărui Media Type
(Tip suport media) afișate pe ecran sunt valori tipice.

Cel mai subțire: 60 sau mai puțin
Grosime medie: 61 până la 89
Gros: 90 sau mai mult

Imprimanta stochează setările optime ale suportului media în funcție
de tipul suportului media. La modificarea tipului de suport media, fieca-
re setare pentru suportul media înregistrată la numărul curent de setare
a suportului media se modifică la valoarea aferentă tipului de suport
media după schimbarea suportului.

U „Listă cu setările suporturilor media pentru fiecare Media Type (Tip
suport media)” la pagina 104

Med-Thick 70g/m2*

Thick 120g/m2

Advanced Settings
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Element Parametru Explicație

Drying Time

Drying Time per Pass De la 0,0 la 10,0 sec Specificați intervalul de timp pentru care imprimanta oprește alimenta-
rea suportului media pentru a permite cernelii să se usuce după impri-
marea unei treceri. Puteți selecta o valoare între 0,0 și 10,0 secunde.
Timpul necesar pentru uscarea cernelii diferă în funcție de densitatea
cernelii și de suportul media utilizat. În cazul în care cerneala pătează
hârtia, setați un timp mai mare pentru uscarea cernelii. Cu cât este mai
lung timpul de uscare, cu atât imprimarea necesită mai mult timp.

Drying Time per Page De la 0,0 până la
60,0 minute

Specificați intervalul de timp pentru care imprimanta oprește alimenta-
rea suportului media pentru a permite cernelii să se usuce după impri-
marea fiecărei pagini. Puteți selecta o valoare între 0,0 și 60 de minute.
Timpul necesar pentru uscarea cernelii diferă în funcție de densitatea
cernelii și de suportul media utilizat. În cazul în care cerneala pătează
hârtia, setați un timp mai mare pentru uscarea cernelii. Cu cât este mai
lung timpul de uscare, cu atât imprimarea necesită mai mult timp.

Platen Gap 1.6 Setați Platen Gap (distanța dintre cap de imprimare și suportul media).

În majoritatea situațiilor, utilizați valorile existente setate pentru fiecare
tip de suport media. Dacă rezultatele imprimării sunt zgâriate sau mur-
dare, ele pot fi îmbunătățite prin setarea unei valori mai mari. Cu toate
acestea, selectarea unui joc mai mare decât este necesar poate avea ca
efect pătarea imprimantei în interior, o calitatea redusă a imprimării, sau
o durată de viață mai scurtă a produsului.

2.0

2.5

Feeding Tension Lv1–Lv5 În majoritatea situațiilor, utilizați valorile existente setate pentru fiecare
Media Type. Dacă în timpul imprimării, pe suportul media apar cute,
creșteți tensiunea. Cu cât valoarea este mai mare, cu atât tensiunea va fi
mai mare.

Paper Suction Lv0–Lv6 Setați puterea de aspirare a suportului media de către cilindru. Cu cât
valoarea este mai mare, cu atât aspirarea va fi mai puternică.

În majoritatea situațiilor, utilizați valorile existente setate pentru fiecare
Media Type. Dacă suportul media este ondulat pe suport, creșteți valoa-
rea setată.

Dacă în rezultatul tipăririi apare granulozitate sau sunt observate carac-
tere defocalizate la utilizarea de suport media subțire sau moale sau da-
că alimentarea cu suport media nu se execută normal, reduceți valoarea
setată.

Skew Reduction On Selectați dacă imprimanta efectuează sau nu (on/off) operațiuni de co-
rectare a înclinării suportului media (suport media alimentat înclinat)
când suportul media este încărcat. În mod normal, lăsați această opțiu-
ne setată la On. Setați la Off dacă suportul media prezintă urme de role
din cauza corecțiilor de înclinare.

Off

Stick Prevention On Selectați dacă să se realizeze sau nu (on/off) operațiuni antiaderente
când este pornită imprimanta, când începe tipărirea, etc.

În mod normal, lăsați această opțiune setată la Off. În funcție de tipul
lor, precum suport media foarte subțire, unele suporturi media se pot
lipi mai ușor de cilindru. Începerea operațiunilor cu suportul media lipit
de cilindru poate determina ca acesta să nu se alimenteze corect și să
rezulte blocarea hârtiei. Setați opțiunea la On dacă se întâmplă acest
lucru. Timpul de funcționare este mai mare atunci când opțiunea este
setată la On.

Off
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Element Parametru Explicație

Rewind Tension*1 Lv1–Lv6 Recomandăm reducerea acestei setări dacă suportul media se șifonează
în timpul tipăririi sau dacă partea din spate a suportului se pătează cu
cerneală în rola de preluare.

Recomandăm creșterea acestei setări dacă suportul media reînfășurat
este prea slăbit. Cu cât valoarea este mai mare, cu atât tensiunea va fi
mai mare.

Reduce Print Streak Off În mod normal, lăsați această opțiune setată la Off.

Dacă se setează atunci când apar dungi în rezultatele de imprimare în
direcția verticală sau diagonală, dungile pot deveni mai puțin vizibile.

Light

Medium

Heavy

*1 Afișat când este instalată unitatea de preluare automată a mediei de tipărire.

Meniul Maintenance

Element Explicație

Print Head Nozzle Check Tipăriți un model și apoi verificați starea duzelor pentru capul de impri-
mare. Inspectați vizual modelul și efectuați Head Cleaning dacă detec-
tați culori lipsă.

Pentru detalii, vezi următoarea secțiune.

U „Print Head Nozzle Check” la pagina 68

Head Cleaning

Auto Cleaning Executați Head Cleaning. Efectuați mai întâi Auto Cleaning. Dacă acest
lucru nu îndepărtează blocajele, efectuați în ordinea Cleaning (Light) și
apoi Cleaning (Heavy).

U „Head Cleaning” la pagina 68

Cleaning(Light)

Cleaning(Heavy)

Cleaning the Maintenan-
ce Parts

Print Head Începeți curățarea pieselor selectate. Pentru mai multe informații legate
de curățare, vezi următoarea secțiune.

U „întreținerea capului de tipărire” la pagina 65

U „Curățarea stației de acoperire cu capac și a ștergătorului” la pagi-
na 59

Capping Station/
Wiper

Replace Waste Ink Bottle Dacă înlocuiți recipientul pentru colectarea cernelii reziduale înainte ca
mesajul care indică faptul că este timpul să înlocuiți recipientul pentru
colectarea cernelii reziduale să apară pe ecranul panoului de control, fa-
ceți acest lucru din acest meniu.

U „Când doriți să-l înlocuiți în orice moment” la pagina 64

Replace Auto cutter blade Începeți înlocuirea lamei dispozitivului de tăiere automat. Consultați ur-
mătoarele pentru precauții privind înlocuirea pieselor.

U „Înlocuirea lamei dispozitivului de tăiere automat” la pagina 67
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Meniul Supply Status

Afișează uzura și numărul de model pentru fiecare articol consumabil.

U „Opțiuni și produse consumabile” la pagina 98

Meniul Replacement Part Information

Element Explicație

Air Unit Contactați distribuitorul sau serviciul de asistență Epson pentru ajutor.

Ink Damper Unit

Ink Holder*1

Ink Holder (Left)*2

Ink Holder (Right)*2

Pump Cap Unit

Ink Tube

*1 Se afișează doar pentru seria SC-F6400.

*2 Se afișează doar pentru seria SC-F6400H.

Printer Status Menu

Element Explicație

Firmware Version Printer Afișează informațiile selectate.

Dacă setați numele imprimantei utilizând Epson Edge Dashboard furni-
zat împreună cu această imprimantă, acel nume este afișat în Printer
Name.

Auto Take-up Reel
Unit*

Printer Name

Fatal Error Log

Operation Report Total Print Area

Total Media Feed
Length

Total Carriage Pass

Auto Take-up Reel Unit*

* Doar când este instalată unitatea de preluare automată a mediei de tipărire.
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Rezolvarea problemelor

Dacă este afișat un mesaj

Dacă unul din următoarele mesaje este afișat, citiți și urmați instrucțiunile de mai jos.

Mesaje Ce trebuie să faceți

The media is not attached to the
roll core on the auto take-up reel
unit.
Attach the media.

Suportul media nu a fost înfășurat corect pe unitatea de preluare automată a mediei de
tipărire. Comutați butonul Auto de pe unitatea de preluare automată a mediei de
tipărire la Off și apoi realizați următoarele operațiuni.

Dacă marginea din față a suportului media s-a desprins de miezul rolei de
preluare

1. Folosiți bandă adezivă pentru a lipi ferm marginea din față a suportului media de
miezul rolei de preluare. Procedura variază în funcție de direcția de preluare.

U „Încărcare în unitatea de preluare automată a mediei de tipărire” la pagina 41

2. Comutați butonul Auto de pe unitatea de preluare automată a mediei de tipărire la
Backward/Forward, în funcție de direcția de preluare, și apoi apăsați pe butonul OK.

Dacă este afișat un mesaj de eroare în timpul preluării și tipăririi
suportului media

1. Apăsați pe butonul  de pe panoul de comandă pentru a alimenta cu suport
media și apoi folosiți o foarfecă sau un dispozitiv de tăiere disponibil în comerț pentru
a tăia suportul media după ultimul material tipărit.

2. Scoateți suportul media din unitatea de preluare automată.

U „Scoaterea rolei de preluare” la pagina 45

3. Amplasați un nou miez de hârtie pentru preluare și folosiți bandă adezivă pentru a
lipi corespunzător marginea din față a suportului media de miez.

U „Încărcare în unitatea de preluare automată a mediei de tipărire” la pagina 41

4. Comutați butonul Auto de pe unitatea de preluare automată a mediei de tipărire la
Backward/Forward, în funcție de direcția de preluare, și apoi apăsați pe butonul OK.

The Auto Take-up Reel Unit can-
not be recognized.
Turn off the power and check
whether the Auto Take-up Reel
Unit is connected correctly.

După reconectarea cablului unității de preluare automată a mediei de tipărire la
imprimantă, opriți și reporniți imprimanta.

U Ghid de instalare (manual)

The Auto Take-up Reel Unit can-
not be recognized.
Is the Auto Take-up Reel Unit atta-
ched?

Unitatea de preluare automată a mediei de tipărire nu este conectată. După ce ați
reconectat cablul unității de preluare automată a mediei de tipărire la imprimantă,
selectați Yes, apoi opriți și porniți din nou imprimanta.

U Ghid de instalare (manual)

Pentru a continua imprimarea fără a utiliza unitatea de preluare automată a mediei de
tipărire, selectați No.
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Mesaje Ce trebuie să faceți

An unsupported media size has
been loaded.

Lățimea suportului media încărcat nu este acceptată. Apăsați Next, apoi eliminați
suportul media.

Suporturile media pentru utilizare în imprimantă trebuie să aibă o lățime de cel puțin
254 mm (10 in.). Utilizați suporturi media cu o lățime de cel puțin 254 mm (10 in.).

Dacă acest mesaj apare la o lățime a suportului media ce poate fi folosită în
imprimantă, puteți tipări dacă selectați Off pentru Width Detection în meniul Printer
Setup.

U „Meniu General Settings” la pagina 75

The combination of the IP ad-
dress and the subnet mask is in-
valid.
For details, see your documenta-
tion.

Asigurați-vă că ați introdus valorile corecte pentru adresa IP și portalul implicit.

Dacă nu știți valorile corecte, contactați administratorul rețelei dumneavoastră.

Recovery Mode Actualizarea firmware-ului a eșuat, iar imprimanta a pornit în modul de recuperare.
Urmați pașii de mai jos pentru a actualiza din nou firmware-ul.

1. Conectați computerul și imprimanta cu un cablu USB (actualizările nu pot fi
efectuate printr-o conexiune de rețea când imprimanta este în modul de recuperare).

2. Descărcați cel mai recent firmware de pe site-ul web Epson, apoi începeți
actualizarea.

Când apare un apel de întreținere sau service

Mesaje de eroare Ce trebuie să faceți

Maintenance Request: Replace Parts
Soon
XXXXXXXX

O piesă a imprimantei se apropie de sfârșitul duratei de viață.

Contactați distribuitorul dvs. sau departamentul de asistență tehnică Epson și
comunicați-le codul cererii de întreținere.

Nu puteți elimina solicitarea de întreținere înainte ca piesa să fie înlocuită. Are
loc o eroare la nivelul imprimantei dacă continuați utilizarea acesteia.

Maintenance Request: End Of Parts Servi-
ce Life
XXXXXXXX

Printer error.
For details, see your documentation.
XXXXXX

Erorile la nivelul imprimantei sunt afișate în următoarele situații.

❏ Cablul de alimentare nu este conectat în mod corespunzător

❏ Apare o eroare care nu poate fi remediată

Când apare o eroare la nivelul imprimantei, imprimanta oprește în mod
automat procesul de tipărire. Opriți imprimanta, deconectați cablul de
alimentare de la priză și de la intrarea de c.a. a imprimantei, apoi reconectați-l.
Porniți din nou imprimanta de mai multe ori.

Dacă pe ecranul LCD este afișat același apel de service, contactați distribuitorul
sau Asistența Epson pentru ajutor. Comunicați-le codul apelului de service, și
anume „XXXXXX”.
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Depanarea

Tipărirea nu poate fi efectuată 
(deoarece imprimanta nu 
funcționează)

Imprimanta nu pornește.

o Cablul de alimentare este conectat la priza
electrică sau la imprimantă?

Asigurați-vă că ați conectat bine cablul de alimenta-
re la imprimantă.

o Există probleme la priza electrică?

Asigurați-vă că priza dvs. funcționează conectând
cablul de alimentare al unui alt aparat electric.

Imprimanta nu comunică cu
computerul.

o Cablul este conectat corect?

Atenție, cablul interfeței să fie bine conectat atât la
portul imprimantei, cât și la portul calculatorului. De
asemenea, asigurați-vă că acesta nu este rupt sau în-
doit. Dacă aveți un cablu de rezervă, încercați să îl
utilizați pe acesta.

o Specificațiile pentru cablul de interfață
corespund cu specificațiile pentru
computer?

Verificați dacă specificațiile cablului de interfață co-
respund cu specificațiile pentru imprimantă și pen-
tru computer.

U „Cerințele sistemului” la pagina 105

o Dacă utilizați un hub USB, acesta este folosit
în mod corespunzător?

În specificațiile pentru USB, este posibilă legarea în
mod „daisy-chain” la cel mult cinci hub-uri USB. To-
tuși, vă recomandăm să conectați imprimanta la pri-
mul hub conectat direct la computer. În funcție de
hub-ul pe care îl utilizați, funcționarea imprimantei
poate deveni instabilă. Dacă sunteți confruntat cu
această problemă, introduceți cablul USB direct în
portul USB al computerului.

o Hub-ul USB este identificat corect?

Asigurați-vă că hub-ul USB este identificat corect de
computer. Dacă calculatorul detectează corect
hub-ul USB, deconectați toate hub-urile de la calcu-
lator și conectați imprimanta direct la portul USB al
calculatorului. Contactați producătorul hub-ului USB
referitor la funcționarea acestuia.

Nu puteți tipări în mediul de rețea.

o Setările de rețea sunt corecte?

Contactați administratorul de rețea pentru setările
de rețea.

o Conectați imprimanta direct la computer
folosind un cablu USB, apoi încercați să
tipăriți.

Dacă puteți imprima via USB, există o problemă cu
setările rețelei. Contactați administratorul de sistem
sau consultați manualul pentru sistemul rețelei. Da-
că nu puteți tipări prin intermediul USB, consultați
secțiunea aferentă din Ghidul utilizatorului.

Imprimanta prezintă o eroare.

o Citiți mesajul de pe panoul de control.

U „Panou de comandă” la pagina 16

U „Dacă este afișat un mesaj” la pagina 88

Imprimanta face zgomot ca și 
cum ar tipări, dar nu se 
tipărește nimic

Capul de imprimare se mișcă dar nu
se tipărește nimic.

o Verificați dacă imprimanta funcționează.

Tipăriți un model de verificare a duzelor. Având în
vedere că modelul de verificare a duzelor poate fi ti-
părit fără o conexiune la un computer, puteți verifica
operațiile și starea de tipărire a imprimantei.
U „Print Head Nozzle Check” la pagina 68

Consultați secțiunea următoare dacă modelul de ve-
rificare a duzelor nu este tipărit corect.
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o Mesajul Motor self adjustment running.
este afișat pe ecranul panoului de
comandă?

Imprimanta ajustează motorul intern. Așteptați pu-
țin fără să opriți imprimanta.

Modelul de verificare a duzelor nu
este tipărit corect.

o Efectuați Head Cleaning.

Duzele ar putea fi înfundate. Tipăriți din nou un mo-
del de verificare a duzelor după ce ați efectuat Head
Cleaning.

U „Head Cleaning” la pagina 68

o Imprimanta nu a fost utilizată o perioadă
lungă de timp?

Dacă imprimanta nu a fost utilizată o perioadă lungă
de timp, duzele ar putea fi uscate și înfundate.

Pași pe care trebuie să-i urmați dacă imprimanta nu
a fost utilizată o perioadă lungă de timp.
U „Note referitoare la depozitare când imprimanta
nu este utilizată” la pagina 25
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Rezultatele tipăririi nu arată conform așteptărilor

Când apar linii orizontale și culorile sunt nepotrivite

Efectuați următoarea secvență până sesizați remedierea problemelor rezultatelor de tipărire.

1. Efectuați Head Cleaning

Există trei tipuri de Head Cleaning disponibile; Auto Cleaning, Cleaning (Light), and Cleaning (Heavy).

Efectuați mai întâi Auto Cleaning. Dacă acest lucru nu îndepărtează blocajele, efectuați în ordinea Cleaning (Light) și apoi
Cleaning (Heavy).

U „Print Head Nozzle Check” la pagina 68

Dacă rezultatele de tipărire nu se îmbunătățesc nici după efectuarea Head Cleaning de
trei ori

2. Curățați stația de acoperire cu capac și ștergătorul

Curățați folosind kitul de curățare furnizat. Consultați următoarele înainte de curățare.

U „De ce aveți nevoie” la pagina 57
U „Măsuri de precauție privind întreținerea” la pagina 57

Procedura de curățare U „Curățarea stației de acoperire cu capac și a ștergătorului” la pagina 59

Puteți consulta procedura de curățare într-un material video pe YouTube.
U Epson Video Manuals

În cazul în care calitatea de tipărire tot nu s-a îmbunătățit, luați legătura cu distribuitorul dumneavoastră sau cu
serviciul de asistență tehnică Epson.

Dacă apar pete de cerneală

Efectuați următoarea secvență până sesizați remedierea problemelor rezultatelor de tipărire.
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1. Efectuați Head Cleaning

Există trei tipuri de Head Cleaning disponibile; Auto Cleaning, Cleaning (Light), and Cleaning (Heavy).

Efectuați mai întâi Auto Cleaning. Dacă acest lucru nu îndepărtează blocajele, efectuați în ordinea Cleaning (Light) și apoi
Cleaning (Heavy).

U „Print Head Nozzle Check” la pagina 68

Dacă rezultatele de tipărire nu se îmbunătățesc nici după efectuarea Head Cleaning de
trei ori

2. Curățați capul de tipărire

Curățați folosind kitul de întreținere a capului de tipărire furnizat. Consultați următoarele înainte de curățare.

U „De ce aveți nevoie” la pagina 57
U „Măsuri de precauție privind întreținerea” la pagina 57

Procedura de curățare U „întreținerea capului de tipărire” la pagina 65

Puteți consulta procedura de curățare într-un material video pe YouTube.
U Epson Video Manuals

În cazul în care calitatea de tipărire tot nu s-a îmbunătățit, luați legătura cu distribuitorul dumneavoastră sau cu
serviciul de asistență tehnică Epson.
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Calitatea tipăririi este slabă,
neuniformă, prea deschisă sau prea
închisă.

o Duzele capului de imprimare sunt
înfundate?

Dacă duzele capului de imprimare sunt înfundate,
unele dintre acestea nu furnizează cerneală, iar cali-
tatea tipăririi scade. Tipăriți un model de verificare a
duzelor.

U „Print Head Nozzle Check” la pagina 68

o Ați efectuat Print Head Alignment?

La tipărirea bidirecțională, capul de imprimare tipă-
rește mișcându-se spre stânga și dreapta. În cazul în
care capul de imprimare este aliniat greșit, liniile
drepte pot fi, de asemenea, tipărite cu o aliniere gre-
șită. Dacă liniile verticale sunt aliniate greșit la impri-
marea bidirecțională, efectuați Print Head Align-
ment.

U „Print Head Alignment” la pagina 47

o Utilizați o unitate de alimentare cu cerneală
Epson originală?

Această imprimantă este dezvoltată pentru utiliza-
rea cu unități de alimentare cerneală Epson. Utiliza-
rea oricărui alt tip de unitate de alimentare cu cer-
neală poate duce la o calitate redusă a imprimării.

Vă recomandăm folosirea doar a unităților de ali-
mentare cerneală originale, specificate în acest ma-
nual.

o Utilizați o unitate de alimentare cu cerneală
veche?

Calitatea tipăririi scade dacă este utilizată o unitate
de alimentare cu cerneală veche. Folosiți o unitate
de alimentare cu cerneală nouă. Utilizați toată cer-
neala din unitatea de alimentare cu cerneală înainte
de data recomandată imprimată pe unitatea de ali-
mentare cu cerneală.

o Toate setările definite pentru suportul
media sunt corecte?

Confirmați că setările definite pentru suportul me-
dia în programul software RIP sau în imprimantă co-
respund cu suportul media utilizat.

o Ați comparat rezultatul tipăririi cu imaginea
de pe monitorul de afișare?

Deoarece monitoarele și imprimantele produc culo-
rile în moduri diferite, culorile tipărite nu corespund
întotdeauna perfect cu culorile de pe ecran.

o Ați deschis Capacul Imprimantei în timpul
tipăririi?

În cazul în care Capacul Imprimantei este deschis în
timpul tipăririi, capul de imprimare se oprește brusc,
generând un caracter neuniform al culorilor. Nu des-
chideți Capacul Imprimantei în timpul tipăririi.

o Scuturați unitățile de alimentare cu
cerneală.

Este posibil ca cerneala să se fi sedimentat (compo-
nentele se așază la fundul lichidului). Scoateți unită-
țile de alimentare cu cerneală și scuturați-le.

U „Scuturarea periodică a unităților de alimentare
cu cerneală” la pagina 61

Rezultatul tipăririi nu este corect
poziționat pe hârtie.

o Ați specificat suprafața de tipărire?

Verificați suprafața de tipărire în setările parametri-
lor aplicației și imprimantei.

o Suportul media este înclinat?

Dacă este selectată opțiunea Off pentru Detect Pa-
per Skew în meniul General Settings, tipărirea va
continua atunci când suportul media este înclinat și
datele vor apărea în afara zonei de tipărire. Setați
Detect Paper Skew la On în meniul General Set-
tings.

U „Meniu General Settings” la pagina 75
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o Suportul media este suficient de lat pentru
a tipări datele?

Deși în condiții normale tipărirea se oprește dacă
imaginea de tipărit este mai lată decât suportul me-
dia, imprimanta ar putea tipări dincolo de marginile
suportului media dacă Off este setat pentru Width
Detection în meniul General Settings. Cerneala utili-
zată în afara marginilor suportului media va păta im-
primanta la interior.

Setările modificate sunt aplicate la reîncărcarea su-
portului media.

U „Meniu General Settings” la pagina 75

Liniile verticale sunt aliniate greșit.

o Capul de tipărire este aliniat greșit? (la
tipărirea bidirecțională)

La tipărirea bidirecțională, capul de imprimare tipă-
rește mișcându-se spre stânga și dreapta. În cazul în
care capul de imprimare este aliniat greșit, liniile
drepte pot fi, de asemenea, tipărite cu o aliniere gre-
șită. Dacă liniile verticale sunt aliniate greșit la impri-
marea bidirecțională, efectuați Print Head Align-
ment.

U „Print Head Alignment” la pagina 47

Suprafața tipărită este uzată sau
murdărită.

o Suportul media este prea gros sau prea
subțire?

Verificați specificațiile suportului media pentru a de-
termina dacă acesta poate fi utilizat cu imprimanta.
Dacă utilizați un program software RIP, contactați
producătorul pentru informații despre setările și su-
porturile media care pot fi utilizate.

o Suportul media este cutat sau îndoit?

Nu folosiți suport media vechi sau suport media cu-
tat. Utilizați un suport media nou.

o Capul de tipărire lovește suprafața tipărită?

Dacă partea tipăribilă a suportului media este freca-
tă în timpul tipăririi, măriți spațiul liber folosind Pla-
ten Gap din meniul Media Settings.

U „Meniul Media Settings” la pagina 82

o Capul de imprimare tocește marginea
suportului media?

Măriți setarea pentru Top Margin în meniul Printer
Setup.

U „Meniu General Settings” la pagina 75

o Marginea de jos a suportului media este
zgâriată?

În funcție de conținutul datelor tipărite, marginea
inferioară a suprafeței tipăribile poate fi frecată, ră-
mânând urme. În această situație, măriți Drying Ti-
me per Page în meniul Media Settings, măriți Mar-
gin Between Pages în meniul Printer Setup sau
adăugați o margine în partea de jos la datele de im-
primare din RIP.

U „Meniul Media Settings” la pagina 82

U „Meniu General Settings” la pagina 75

U „Zona care poate fi tipărită” la pagina 51

o Trebuie curățat interiorul imprimantei?

Rolele de presiune ar putea necesita curățare. Cură-
țați rolele prin alimentarea și evacuarea hârtiei.

U „Suprafața tipăribilă este murdară în continuare,
chiar și după curățarea tamburului” la pagina 61

Partea inversă a suportului media
este murdară.

o Selectați On pentru Width Detection în
meniu.

Deși în condiții normale tipărirea se oprește dacă
imaginea de tipărit este mai lată decât suportul me-
dia, imprimanta ar putea tipări dincolo de marginile
suportului media dacă Off este setat pentru Width
Detection în meniul General Settings. Cerneala utili-
zată în afara marginilor suportului media va păta im-
primanta la interior.

Setările modificate sunt aplicate la reîncărcarea su-
portului media.

U „Meniu General Settings” la pagina 75

o Cerneala este uscată pe suprafața tipărită?

În funcție de densitatea tipăririi și de tipul de suport,
este posibil să fie necesar un numit timp pentru us-
carea cernelii. Nu stivuiți suporturile media până
când suprafața imprimată nu este uscată.
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Probleme de alimentare sau de 
evacuare

Încărcarea sau evacuarea hârtiei este
imposibilă.

o Este suportul media încărcat în poziția
corectă?

Pentru informații despre pozițiile corecte de încărca-
re a suportului media, consultați indicațiile de mai
jos.

U „Încărcarea suportului media” la pagina 38

Dacă suportul media este încărcat corect, verificați
starea suportului media pe care îl utilizați.

o Suportul media este ondulat, pliat, curbat,
șifonat sau ondulat?

Tăiați și îndepărtați partea ondulată, pliată, curbată,
șifonată sau ondulată.

U „Tăierea suportului media” la pagina 44

U „Efectuați setări pentru suportul media încărcat”
la pagina 38

o S-a încărcat suportul media chiar înainte de
tipărire?

Rolele pot șifona suportul media rămas in impri-
mantă sau suportul media poate deveni si ondulat
sau încrețit.

o Suportul media este prea gros sau prea
subțire?

❏ Verificați specificațiile suportului media pentru
a determina dacă acestea pot fi utilizate în
imprimantă.
U „Suporturi compatibile” la pagina 102

❏ Pentru informații despre configurarea
imprimantei cu ajutorul software-ului RIP,
contactați producătorul RIP.

o Valoarea selectată pentru Paper Suction
este prea mare?

Dacă aveți în continuare probleme cu suportul me-
dia evacuat, încercați să reduceți setarea Paper Suc-
tion (puterea de aspirație necesară pentru a menți-
ne suportul media pe calea de alimentare a hârtiei).
U „Meniul Media Settings” la pagina 82

Blocaje ale suportului media

Verificați eroarea afișată pe ecranul panoului de
comandă, apoi urmați instrucțiunile de pe ecran
pentru a elimina suportul media.

După ce ați îndepărtat suportul media, apăsați pe
Cancel Print pe următorul ecran pentru a elimina
lucrarea de imprimare. Apăsați pentru a reporni
imprimarea de la început.

Apăsați Finish, apoi reîncărcați suportul media pentru
a imprima restul datelor de imprimare.

Altele

Ecranul panoului de comandă se
stinge continuu.

o Imprimanta este în modul de repaus?

Când nu se execută operații la imprimantă în inter-
valul de timp setat în Sleep Timer din meniul de se-
tare, imprimanta intră în modul de repaus. Puteți
modifica ora înainte de intrarea în modul de repaus
în meniul General Settings.

U „Meniu General Settings” la pagina 75
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Cerneala colorată se termină repede,
chiar dacă are loc tipărirea datelor
de culoarea neagră.

o Cerneala colorată este consumată în timpul
procesului Head Cleaning.

Efectuarea Head Cleaning consumă cerneală din
toate culorile.

Suportul media nu este tăiat
uniform

o Înlocuiți dispozitivul de tăiere.

Înlocuiți dispozitivul de tăiere dacă suportul media
nu este tăiat uniform sau dacă marginile secțiunilor
tăiate sunt neuniforme.

U „Înlocuirea lamei dispozitivului de tăiere auto-
mat” la pagina 67

O lumină este vizibilă în interiorul
imprimantei.

o Aceasta nu este o eroare.

Această lumină roșie provine de la o lampă aflată în
interiorul imprimantei.

Parola administratorului a fost
uitată.

o Contactați distribuitorul sau serviciul de
asistență Epson.

Head Cleaning începe când
imprimanta este pornită

o Când porniți imprimanta după o lungă perioadă în
care nu a fost folosită, imprimanta poate executa au-
tomat curățarea Head Cleaning, pentru a se asigura
calitatea imprimării.

Head Cleaning durează aproximativ 5–7 minute.

SC-F6400 Series/SC-F6400H Series     Ghidul utilizatorului

Rezolvarea problemelor

 97



Anexe

Pentru cele mai noi informații, consultați site-ul web Epson (începând cu septembrie 2022).

Opțiuni și produse consumabile

Unități de alimentare cu cerneală

Seria SC-F6400

Model impri-
mantă

Denumirea produsului Cod piesă

SC-F6400
SC-F6460

Unitate de alimen-
tare cu cerneală

High Density Black (Negru
intens)

T53L9

Cyan T53L2

Magenta T53L3

Yellow (Galben) T53L4

Starter Ink set (Set cernea-
lă de începere)

T53LM

SC-F6430 Unitate de alimen-
tare cu cerneală

High Density Black (Negru
intens)

T53Q9

Cyan T53Q2

Magenta T53Q3

Yellow (Galben) T53Q4

Starter Ink set (Set cernea-
lă de începere)

T53QM

SC-F6440 Unitate de alimen-
tare cu cerneală

High Density Black (Negru
intens)

T53P9

Cyan T53P2

Magenta T53P3

Yellow (Galben) T53P4

Starter Ink set (Set cernea-
lă de începere)

T53PM
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Model impri-
mantă

Denumirea produsului Cod piesă

SC-F6470 Unitate de alimen-
tare cu cerneală

High Density Black (Negru
intens)

T53K9

Cyan T53K2

Magenta T53K3

Yellow (Galben) T53K4

Starter Ink set (Set cernea-
lă de începere)

T53KM

Seria SC-F6400H

Model impri-
mantă

Denumirea produsului Cod piesă

SC-F6400H
SC-F6460H

Unitate de alimen-
tare cu cerneală

High Density Black (Negru
intens)

T53L9

Cyan T53L2

Magenta T53L3

Yellow (Galben) T53L4

Light Cyan (Cyan deschis) T53L5

Light Magenta (Magenta
deschis)

T53L6

Orange (Portocaliu) T53LA

Violet T53LD

Fluorescent Yellow T53L7

Fluorescent Pink T53L8

Starter Ink set (Set cernea-
lă de începere)

T53LM
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Model impri-
mantă

Denumirea produsului Cod piesă

SC-F6430H Unitate de alimen-
tare cu cerneală

High Density Black (Negru
intens)

T53Q9

Cyan T53Q2

Magenta T53Q3

Yellow (Galben) T53Q4

Light Cyan (Cyan deschis) T53Q5

Light Magenta (Magenta
deschis)

T53Q6

Orange (Portocaliu) T53QA

Violet T53QD

Fluorescent Yellow T53Q7

Fluorescent Pink T53Q8

Starter Ink set (Set cernea-
lă de începere)

T53QM

SC-F6440H Unitate de alimen-
tare cu cerneală

High Density Black (Negru
intens)

T53P9

Cyan T53P2

Magenta T53P3

Yellow (Galben) T53P4

Light Cyan (Cyan deschis) T53P5

Light Magenta (Magenta
deschis)

T53P6

Orange (Portocaliu) T53PA

Violet T53PD

Fluorescent Yellow T53P7

Fluorescent Pink T53P8

Starter Ink set (Set cernea-
lă de începere)

T53PM
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Model impri-
mantă

Denumirea produsului Cod piesă

SC-F6470H Unitate de alimen-
tare cu cerneală

High Density Black (Negru
intens)

T53K9

Cyan T53K2

Magenta T53K3

Yellow (Galben) T53K4

Light Cyan (Cyan deschis) T53K5

Light Magenta (Magenta
deschis)

T53K6

Orange (Portocaliu) T53KA

Violet T53KD

Fluorescent Yellow T53K7

Fluorescent Pink T53K8

Starter Ink set (Set cernea-
lă de începere)

T53KM

Epson recomandă utilizarea unei unități de alimentare cu cerneală Epson originală. Epson nu poate garanta
calitatea sau fiabilitatea pentru cerneluri care nu sunt cerneluri originale Epson. Utilizarea cernelurilor care nu
sunt cerneluri originale ar putea cauza defecte care nu sunt acoperite de garanțiile Epson, în unele cazuri putând
chiar să afecteze comportamentul imprimantei. Este posibil ca informațiile referitoare la nivelul cernelurilor care
nu sunt cerneluri originale Epson să nu fie afișate; utilizarea cernelurilor care nu sunt cerneluri originale Epson
este înregistrată pentru o posibilă utilizare în asistența de service.

Altele

Denumirea produsului Numărul
produsului

Explicație

Unitate de preluare automată a
mediei de tipărire

C12C934671/
C12C935611

Aceasta vă permite să rulați automat suportul media tipărit în tim-
pul tipăririi.

Adaptor rolă C12C934701 Este la fel cu rola de hârtie livrată cu imprimanta.

Recipient pentru colectarea cer-
nelii reziduale

T7240 Este la fel ca în cazul recipientului pentru colectarea cernelii rezidua-
le livrat cu imprimanta.

Kit de întreținere cap de tipărire C13S400145 Se utilizează la curățarea capului de tipărire.

Maintenance Kit C13S210063 Este identic cu kitul de întreținere livrat împreună cu imprimanta.

Lamă separată pentru dispozitivul
de tăiere automată

S902006 Aceasta este o lamă de schimb.
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Suporturi compatibile

Următoarele suporturi media pot fi utilizate cu
imprimanta. Calitatea tipăririi depinde în mare
măsură de tipul și de calitatea suportului media
utilizat. Selectați un suport media adecvat comenzii
respective. Pentru informații despre utilizare,
consultați documentația primită la cumpărarea
suportului media sau contactați producătorul. Înainte
să achiziționați suportul media în volume mari,
încercați să faceți un test de tipărire pe un model mai
mic și verificați rezultatele obținute.

c Important:

Nu folosiți suporturi media șifonate, uzate, rupte
sau murdare.

Suport media de tip rolă

Dimensiunea
centrului rolei

2 sau 3 in.

Diametrul ex-
terior al rolei

150 mm (5,9 in.) sau mai puțin

Lățime suport
media*

De la 254 mm (10 in.) la 1118 mm (44
in.)

Grosimea su-
portului media

De la 0,08 la 0,5 mm (de la 0,003 la
0,02 in.)

* Între 432 mm (17 in.) și 1118 mm (44 in.) când este instalată
unitatea de preluare automată a mediei de tipărire.

Mutarea și transportul
imprimantei

În această secțiune sunt prezentate indicații pentru
mutarea și transportul produsului.

Mutarea imprimantei

Această secțiune presupune că produsul este mutat
într-o altă locație de pe același etaj, fără utilizarea
scărilor, rampelor sau lifturilor. Consultați
informațiile de mai jos referitoare la mutarea
imprimantei de la un etaj la altul, într-o altă clădire
sau pe o altă suprafață.

U „Transport” la pagina 103

Atenție:

Nu înclinați produsul mai mult de 10 grade în față
sau în spate în timpul mutării. Nerespectarea
acestei precauții poate duce la căderea
imprimantei, producând accidente.

Pregătirea

Faceți următoarele pregătiri înainte de a muta
imprimanta.

❏ Opriți imprimanta și îndepărtați toate cablurile.

❏ Dacă imprimanta are un recipient pentru
colectarea cernelii reziduale, instalați un nou
recipient pentru colectarea cernelii reziduale
pentru a preveni picurarea cernelii.

❏ Îndepărtați suportul media.

❏ Îndepărtați toate componentele opționale
instalate.

❏ Deblocați suportul.

Configurarea după mutare

După mutare, realizați următoarele setări pentru a
pregăti tipărirea.

❏ Verificați ca locația să corespundă pentru instalare
și configurați imprimanta.
Utilizatori din America de Nord și America
Latină: Contactați distribuitorul pentru
informații despre instalarea produsului. Daunele
la nivelul produsului rezultate în urma instalării
neautorizate nu vor fi acoperite de garanția Epson.
Alte regiuni: U Ghid de instalare (manual)

❏ Conectați cablurile de alimentare și porniți
imprimanta.
Utilizatori din America de Nord și America
Latină: Contactați distribuitorul pentru
informații despre instalarea produsului. Daunele
la nivelul produsului rezultate în urma instalării
neautorizate nu vor fi acoperite de garanția Epson.
Alte regiuni: U Ghid de instalare (manual)

❏ Efectuați o verificare a duzelor pentru a vedea
dacă duzele sunt înfundate.
U „Print Head Nozzle Check” la pagina 68
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❏ Efectuați operația Print Head Alignment și
verificați calitatea tipăririi.
U „Print Head Alignment” la pagina 47

Transport

Înainte de a transporta imprimanta, contactați
distribuitorul sau serviciul de asistență Epson.
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Listă cu setările suporturilor media pentru fiecare
Media Type (Tip suport media)

Tabelul următor prezintă setările suporturilor media înregistrate atunci când este selectat Media Type (Tip suport
media).

Element
Tip suport media

Thin Med-Thick Thick

Drying Time per Pass 0.0sec 0.0sec 0.0sec

Drying Time per Page 0.0min 0.0min 0.0min

Platen Gap 2.0 2.0 2.0

Paper Suction Lv5 Lv5 Lv5

Feeding Tension Lv5 Lv1 Lv1

Rewind Tension* Lv2 Lv2 Lv2

Skew Reduction On On On

Stick Prevention Off Off Off

Reduce Print Streak Off Off Off

* Se activează doar când este instalată unitatea de preluare automată a mediei de tipărire.
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Cerințele sistemului

Fiecare software poate fi utilizat în următoarele medii (începând cu septembrie 2022).

Sistemele de operare acceptate variază în funcție de regiune și se pot schimba.

Pentru cele mai noi informații, consultați site-ul web Epson.

Epson Edge Dashboard

c Important:

Verificați dacă următoarele cerințe sunt îndeplinite de computerul pe care este instalat Epson Edge
Dashboard.

Dacă aceste cerințe nu sunt îndeplinite, software-ul nu poate monitoriza corect imprimanta.

❏ Dezactivați funcția de hibernare a computerului.

❏ Dezactivați funcția de repaus, astfel încât computerul să nu intre în starea de repaus.

Windows

Sisteme de operare Windows 7 SP1/Windows 7 x64 SP1
Windows 8/Windows 8 x64
Windows 8.1/Windows 8.1 x64
Windows 10/Windows 10 x64
Windows 11

CPU Intel Core2Duo 2,5 GHz sau superior

Memorie disponibilă 1 GB sau mai mult

Hard disc
(spațiu disponibil în timpul insta-
lării)

2 GB sau mai mult

Rezoluție afișaj 1280 × 1024 sau superioară

Interfață de comunicații USB de mare viteză
Ethernet 1000Base-T

Browser Internet Explorer 11
Microsoft Edge

Mac

Sisteme de operare Mac OS X 10.7 Lion sau o versiune ulterioară

CPU Intel Core2Duo 2,5 GHz sau superior

Memorie disponibilă 1 GB sau mai mult
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Hard disc
(spațiu disponibil în timpul insta-
lării)

2 GB sau mai mult

Rezoluție afișaj 1280 × 1024 sau superioară

Interfață de comunicații USB de mare viteză
Ethernet 1000Base-T

Browser Safari 6 sau ulterior

Epson Edge Print

Sisteme de operare Windows 7 SP1 x64
Windows 8 x64
Windows 8.1 x64
Windows 10 x64
Windows 11

CPU Intel® Core™ i3 3,0 GHz sau mai rapid (lansat după aprilie 2014)

Memorie disponibilă 8 GB sau mai mult

Hard disc
(spațiu disponibil în timpul insta-
lării)

50 GB sau mai mult

Rezoluție afișaj 1280 × 1024 sau superioară

Interfață de comunicații USB de mare viteză
Ethernet 100Base-TX/1000Base-T

Computerul pe care este instalat acest software trebuie să poată rula simultan și alte aplicații, precum Adobe
Illustrator. Drept urmare, vă recomandăm să utilizați un computer cu cele mai bune specificații disponibile.

În plus, datele gestionate de acest software sunt, în mod normal, de nivelul câtorva GB și ar putea ajunge chiar la
zeci de GB pentru sarcini mari de tipărire de înaltă calitate.

Din acest motiv, vă recomandăm un computer care are un hard disk cu suficientă capacitate de memorie
disponibilă.

Web Config

Următoarele browsere sunt compatibile. Asigurați-vă că utilizați ultima versiune browser-ului.

Internet Explorer 11, Microsoft Edge, Firefox, Chrome, Safari
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Tabel cu specificații

Specificații ale imprimantei

Metodă de tipărire Cu jet de cerneală la cerere

Configurație duze SC-F6400 Series:
400 duze × 2 rânduri × 4 culori
(High Density Black (Negru intens),
Cyan, Magenta, Yellow (Galben))

SC-F6400H Series:
400 duze × 1 rând × 6 culori
(High Density Black (Negru intens),
Cyan, Magenta, Yellow (Galben),
Light Cyan (Cyan deschis)/Fluores-
cent Pink/Violet, Light Magenta
(Magenta deschis)/Fluorescent
Yellow/Orange (Portocaliu))

Rezoluție (maxi-
mă)

600 × 1200 dpi

Cod de comandă ESC/P raster (comandă secretă)

Metodă de ali-
mentare a supor-
tului media

Alimentare prin fricțiune

Memorie integrată 1 GB

Interfață SuperSpeed USB

100Base-TX/1000Base-T*1

Tensiune nominală C.A. 100 la 240 V

Frecvență nomina-
lă

50/60 Hz

Curent nominal De la 3,4 la 1,6 A

Consum de putere

La utilizare Aprox. 80 W

Mod repaus Sub 19 W

Alimentare în-
treruptă

Sub 0,3 W

Temperatură și umiditate (fără condens)

Specificații ale imprimantei

La utilizare De la 10 la 35 ˚C (de la 50 la 95 ˚F),
de la 20 la 80 %

Recomandat: de la 15 la 25 ˚C (de
la 59 la 77 ˚F), de la 40 la 60 %

În timpul depo-
zitării
(înainte de des-
pachetare)

De la -20 la 60 ˚C (de la -4 la 140
˚F), de la 5 la 85 %
(Până la 120 de ore la 60 ˚C
(140 ˚F), până la o lună la 40 ˚C
(104 ˚F))

În timpul depo-
zitării
(înainte de în-
cărcarea cerne-
lii)

De la -20 la 40 ˚C (de la -4 la
104 ˚F), de la 5 la 85 %
(Până la o lună la 40 ˚C (104 ˚F))

În timpul depo-
zitării
(După încărca-
rea cernelii)

de la 5 la 35 ˚C (de la 41 la 95 ˚F),
de la 5 la 85 %

Temperatură și regimul de umiditate

Zonă gri: tipărire

Linii hașurate: recomandat

Dimensiune
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Specificații ale imprimantei

Dimensiuni de
depozitare

Imprimantă:
(L) 1608 × (A) 745 × (H) 1128 mm
(L) 63,3 × (A) 29,3 × (H) 44,4 in.

Când este instalată unitatea de
preluare automată a mediei de ti-
părire:
(L) 1608 × (A) 916 × (H) 1128 mm
(L) 63,3 × (A) 36,0 × (H) 44,4 in.

Dimensiuni ma-
xime

Imprimantă:
(L) 1608 × (A) 745 × (H) 1206 mm
(L) 63,3 × (A) 29,3 × (H) 47,5 in.

Când este instalată unitatea de
preluare automată a mediei de ti-
părire:
(L) 1608 × (A) 916 × (H) 1206 mm
(L) 63,3 × (A) 36,0 × (H) 47,5 in.

Greutate

Seria SC-F6400 120 kg*2

265 lb*2

Seria SC-F6400H 140 kg*3

309 lb*3

*1 Utilizați un cablu torsadat protejat (categoria 5e
sau superioară).

*2 Fără a include unități de alimentare cu cerneală
și unitatea de preluare automată a mediei de ti‐
părire.

*3 Fără a include unități de alimentare cu cerneală.
Incluzând unitatea de preluare automată a me‐
diei de tipărire.

Specificații unitate de preluare automată a mediei de
tipărire*

Lățime suport me-
dia

De la 432 mm (17 in.) la 1118 mm
(44 in.)

Diametrul exterior
al suportului me-
dia

Miez de 3 in.: într-un interval de
150 mm (5,9 in.)

Greutate brută Aprox. 13 kg (29 lb.)

Temperatură și
umiditate
(fără condens)

Recomandat: de la 15 la 25 ˚C (de
la 59 la 77 ˚F), de la 40 la 60 %
În utilizare: de la 10 la 35 ˚C (de la
50 la 95 ˚F), de la 20 la 80 %

Tensiune nominală C.A. 100 la 240 V

Frecvență nomina-
lă

50/60 Hz

Curent nominal 1,0–0,5 A

Consum de putere Tipărire: aprox. 5,4 W
Mod repaus: aprox. 2,8 W
Oprit: aprox. 0,45 W

Aceasta este opțională pentru SC-F6400/SC-F6430/SC-F6440/
SC-F6460.
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Specificații cerneală

Tip Unitate dedicată de alimentare cu
cerneală dedicată

Cerneală de subli-
mare

SC-F6400 Series:
High Density Black (Negru intens),
Cyan, Magenta, Yellow (Galben)

SC-F6400H Series:
High Density Black (Negru intens),
Cyan, Magenta, Yellow (Galben),
Light Cyan (Cyan deschis), Light
Magenta (Magenta deschis), Fluo-
rescent Pink, Fluorescent Yellow,
Violet, Orange (Portocaliu)

A se utiliza înainte
de

Data tipărită pe unitatea de ali-
mentare cu cerneală (depozitată la
temperatură normală)

Expirarea garanției
calității tipăririi

Un an (după instalarea în impri-
mantă)

Temperatura de
depozitare

De la 5 la 35 ˚C (de la 41 la 95 ˚F)

Dimensiuni
(aprox.)

180 (L) × 410 (A) × 30 (H) mm
(7,08 [L] × 16,2 [A] × 1,18 [H] in.)

Capacitate 1600 ml

Notă:
Pentru o imprimare color stabilă, mențineți o
temperatură constantă a camerei de 15–25 ˚C (de la 59
la 77 ˚F).

c Important:

Utilizați imprimanta la o altitudine de 2000 m
(6562 ft.) sau mai puțin.

Avertisment:

Acesta este un produs din clasa A. La utilizarea
într-un mediu casnic, acest produs poate produce
interferențe radio, iar utilizatorul va trebui să ia
măsurile necesare.

Informații privind Declarația de Conformitat UE

Textul complet al declarației de conformitate UE
pentru acest echipament este disponibilă la
următoarea adresă de Internet.

https://www.epson.eu/conformity
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